
V

^siäfäSiiai6Mwai&

PEST,
vasárn. dccemb. lókén. m

1843.
98ik ■■ám.

Me

Hanyatlásra sietvén a' folyó év, tisztelettel figyelmeztetjük kettős testvér lapunk t. olvasóit, ’s különösebben az orsz. távolabb ré­
szeiben lakókat, szorgalom- v. gyorskocsin előfizetésük iránti intézkedés végett, hogy nyomatandó példányaink száma iránt kivárniutólag 
rendelkezhessünk 's iker lapunkkal hiány nélkül szolgálhassunk. A' Jelenkor és Társalkodó jövő évben is a’ mostani de bővitettebb alak­
ban , mindkettő ujönletil betűkkel fog megjelenni, heten kint kétszer , minden ízben két íven, 's midőn láryy halmaz kívánja, félívvel sza­
porítva is. Az országgyűlési tanácskozások rajzát mint eddig , úgy ezentúl is folyvást eszközölhető gyorsasággal ’s terjedelmesen odaad­
juk , i;’ Iliiül! valamint az, 1830 ’s 4Oki orsz gyűlés végén, úgy jelenén is keilveskcdendtink liszt. Pártfogóinknak a’ keletkezendő uj t.ezikkckkel az említett éviekhez 
hasonló alakban. Az Értesítő mindennemű hirdetést julahnas díjért közlend. Az előfizetés díja postán ’s Budapesten házhoz küldéssel bo­
ri tél: alatt , félévre 6 p.frt, borit él: tálánál helyben házhoz küldve 5 forint, egész évre pedig 12 és illetőleg 10 fi. p.p. Külföldre járatandó 
példányok iránt egyedül a' bécsi cs. kir. főpostahiv utalnád rendelkezhetni; egyébiránt pedig az ország minden kir. postahivatalainál és nálunk 
Pesten , uri-utezai 453. sz. Traüner-Károlyiház első emeletén. A’ czimeket tisztán kérjük beküldetni. A’ Jelenkor és Társalkodó szeri:.

FOGLALAT: Magyarovsz. cs Erdély (névmagyarosítás ; „Két 
garas XX‘* gr. Széchenyi Istvántól; országgyűlési köz­
lemény : pótlék a' 10"). kerületi üléshez a" dec. 2iki ha- 
lárzat hitelesítése, legújabb; budapesti napló: napi ese­
mények szerencsétlenség a" hajóhídon , irodalmi újdon­
ságok , magyar játékszín! krónika; Horsodmcgye: or­
szággyűlési pótlékutasitások; jótékony nőegyesület; Stb.)

Ausztria (úrbéri válts ág.)

Spanyolország (uj ministerség Olozaga elnöksége alatt; 
Amcttlcr rabló "s honárulónak nvilványittatik; Narvaez 
gyilkosai felfödöztettek.)

Anglia (Nemours hg 's hgnö visszautaztak; O’ Connell 
pőre clhalasztatott.)

Fi tesitö.

iVBttgryttirorNZHg én Erdély
Ő es. ’s ap. kir. fels. Bierbrauer János orvostanár- 

nak vezeték nevét ,Serédy‘re változtatni legk. megen­
gedni méltóztatott.

(A' pesti jótékony nőegyesület) Jövő i g44. 
jan. 7én a’ pestvárosi tánezterembenálarezos bált adand 
gyámoltjai javára , molly úgy mint előbbi években nyil- 
ványos sorsjátékokkal összekötve lesz ; miután pedig a’ 
két ikervárosban jámbor szokássá vált, hogy az illető 
nyereményeket csupán nemeskeblű emberbarátok 's leg­
inkább hölgyek nagylelkűen ajándékozzák: tehát a nö- 
cgylct részéről ezennel közhírré tétetik, hogy az c* ezéi- 
ra szánt adományokat másodelnök ngos JJ e r r a Mária 
assz. háladatosan veendi át. Károly Lajos, nőcgycsülc- 
ti litoknok.
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Telekdíji eszmémmel sokan barátkoztak meg, mint 
hitelesen Jött értésemre, kiktiil illycst legkevesebbé 
vártam volna. Többek közt például bizonyos földcsur, 
ki különösen nagy terjedelmeket bir ’s kinek nyakába 
tervem ekkép szép súlyt akasztana. Istenem— mon­
dám , mikor ennek tudomásához Jöttem , kéjclragad- 
talással magamban — bizony ,él magyar , áll Buda 
még‘; mert hiszen mikép lehetne máskép, ha tiszta hon - 
szcrctelbül nem, hogy olly ur, kit felhozék, 's ki od- 
digelé egyenesen nem fizet semmit, 's c’ mellett igen 
szereti a’ pénzt, annyi vonzalommal sőt udvarisággal 
viseltethetnék olly terv iránt, mclly után annyit volna 
köteles fizetni.

Ámde csalódtam , mert a’ honszcrctet köntösében 
fénylő rejtély alatt legalább is volt annyi számítási te­
hetség , mint bármi egyéb; mert a’ felhozott, átlátván 
hogy ránk kiváltságosakra nézve a" nemfizetési álla­
pot ezentúl úgy is minden csctrccsak pillanati lehetne , 
inkább ma volna valami közfizetéshez járulni kész, mint 
holnap. ’S pedig, azért inkább ma mint holnap — ’s 
itt különös vigyázatért esedezem — mert ma még olly 
körülmények közt vagyunk , mollyekben leendő fizeté­
sinket tekintve még kezeinkben tarthatjuk a’,mennyit'és 
a’ ,czélt‘, midőn nem egy szerencsétlen political expe- 
rimcnlumink következtében mind az egyik mind a' másik 
tán már holnap ki fogott esni azokbul.

fis a’ dolgot, ha sikerét kívánjuk, valóban illy 
szcmpontbul kell fogni fel, t. i. a’Józan számítás alap­
jaira kell állitni azt; mert mindaddig míg egyedül vagy 
legfőkép, honszerotetro, enthusiasmusra akarjuk rak­
ni illyfélc ópitvényinket ’s ekkép mindig, vagy Jobba­
dán ezek gerjesztésére 's fcltüzeléséro pontosítjuk ösz-

szc lehetseginket , 's érzelmekkel gondoljuk kivíhatui 
a’ csatát, mindaddig bizony nem visszük ki ’s nem lép­
tetünk életbe sokat vagy tartóst, de legfeljebb pillana­
tig ragyogót, minthogy minden szerelem, és ekkép a’ 
honszcrelcmis, bármilly tiszteletre méltó legyen is c- 
gyébiránt, nem ritkán fajul lázra és tökéletes vakságra, 
's ekkép néha ellenállhallanul téved a’ legnagyobb ab- 
erratiókba; az eulhusiasmusellenben előbb utóbb, de 
bizonyosan kihűl, és annál szaporábban, minél na­
gyobb volt. Mikép, ha van egyszer valahol rlömeneti 
akarat, mint hála az ég nálunk magyaroknál már egé­
szen kifejlettc’ vágy, egyedül jól egybeillesztett szá­
mok vezethetnek nagyobbszerű és lartósb crcdvényck- 
hez, mert a’kétszer kettő négy sem sem változik, sem el 
nem ragad, sem ki nem hül.

A’ magyarnak áltálján véve azt vetik szemére,hogy 
egyedül .szalma-tűzként1 lobban fel, cserfaként azon­
ban soha nem ég. ’S nyúljunk kebleinkbe, nem úgy vau­
éi Bizony nem tagadhatjuk. Ámde mi oka ennek ? So­
kan , sőt tudtomra mindnyájan, kik errül Ítélnek, azt 
hiszik: egyedül keleti gyorsabb vérünk, egyedül ter­
mészetünkbe szőtt nyughatlanságuuk okozza ezt. En a- 
zonban másutt keresem e’ tulajdonnak kútfejét, abban 
t. i. — és itt kérem figyelmezzünk — hogy cddigelé a’ 
magyarnak vozetöji jobbára sőt kirckosztőleg , mindig 
a’ nemzet enthusiasmusára appclláltak , számítási te­
hetségét ellenben soha nem iparkodtak kellőleg ébresz­
teni, rcctifteálni, és azt tervük alapjául használni, hón­
áét aztán természet szerint többnél több láng és füst, 's 
cbbiil támadó hamu vévé okszerinti eredetét, de annál 
kevesebb ,életmclcg‘ fcjledezett, mclly igazi és tartós 
egészségre emelhette volna nemzeti testünket ’S ugyan­
is, ha valaki álmákat ébreszt, vágyakat gerjeszt, mel- 
lyck széditnek, ittas elragadtatásra hevítnek , 
mellyck azonban egyedül álmák ’sei nem érhető vágy­
ak , természetes , hogy illyes, ha cleintén enthusias- 
must, sőt lehető legnagyobb elragadtatást szül is, csak 
vajmi hamar fogja mind azokat a’ legnagyobb liévbül 
jégfagyba sülycszteni, kik rcméllettek sőt hittek , de 
kijátszva, mcgcsalatva érzik magukat.

Éppen nem a’ magyar vér és természet nyughatlan- 
ságában rejlik ennélfogva a’ ,szalma-tüzv qualilás, de 
szapora fellobbauása ’s éppen olly szapora kihűlése, ed­
digi vezetőinek — t. i. azon vezetőinek , kikre hallga­
tott— mívo, kik vagy érzelgö felszinüségüknél’s kön­
nyen pityergő vénasszonyiasságuknál fogva, vagy tud­
ván , hogy önczélaikra könnyebben használhatják a’ 
nagy tömegeket, ha érzéseihez folyamodnak, mint ha 
itélö-tchotségét fárasztanák , jobbadán fényes képe­
ket , tündöklő légvárakat, 's efféle ámitási szereket rak­
tak clibo, valami nem olly ízletes, de annál táplálóbb 
's nedvbe vérbe erősebben menő eledel helyett.

Tarlós meleget csak siker szül, midőn a’ megbom­
lott remény okvetlen fagyaszt; úgy hogy ha szapora 
szalma-tűz helyett valami állandói cserfa-tűzrc akarjuk 
elvégre hevítni a’ magyarnak kiállító tehetségét, mu­
tassunk neki álmák 'sszemfónyvesztésekhelyeit valahá- 
ra már realitást, ’s bizony mondom, olly állhatatos Icr- 
fiuság fog a’ lepergett kuruczifellobbanások, és a’ mai 
franezhoni (I) majmolások helyibe nemzetünkben kifej­
lődni , mint a’ világ bármilly népében ’s pedig azon két­
ségbe nem vehető okbul, mert vérünknek . fajtánknak , 
reménye, kedélye, magában bízása eddig meg nem tört, 
mi szebb Jövendőjének logbiztosb kezese, mivel ha ed­
dig meg nem tört magában bízása, miután szinte 
mai napig egész léte de szinte egy pillanatig sem 
volt egyéb, mint szakadatlan lánczolata nemzeti­
ségén cs szabadságán mások vagy ön maga által ejtett

sebeknek’s meg nem szűnő kijálszatásoknak , oh ak­
kor tagadhallanul olly kifejthetési erőt rejt magában, 
melly hacsak egy kis ápolást nyer, vagy legalább nem 
akadályoztalik, legdicsöb eredvényeket fog szülni ok­
vetlen.

Hol illyzománcz födi számosnak keblét, ott nem 
lehetetlen sőt nem nehéz , szalma-láng helyeit könnyen 
el nem alvó tüzet ébreszteni ’s táplálni.

Lökje magáiul a’ magyar a' handabandát ’s min­
denek előtt a’handabandázókat, kik annyit szólnak és 
még is olly keveset mondanak, ’s kiknek már annyiszor 
vala szánakozásra méltó áldozatja , lökje ezeket magá­
iul, és ,számítson1, valamint a’felhozott telekdíji esz­
mémet, jó számitásbul pártoló földesúri és meglássa , 
rövid idő múlva jó számítással de mód nélkül előbbre 
haladand , mint fog érzelmi komédiák eljátszása ’s lázi­
tó beszédek elszónoklása által nagy előrelépéseket 
tenni.

Telekdíji eszmémet, vagy annak valami hason- 
nemüét például éppen nem féltem , ha számítási mező­
re vitetik az, midőn körülte enthusiasmust gerjeszteni 
akarás alkalmasint sötbizonyosan annak megbuktatá­
sára vezetne. ’S pedig mert a’ szám egyenesen azt állít­
ja élőnkbe, hogy a’ világ mai körülményei közt elkcrül- 
hetlenül 's igen rövid idő múlva felette sokat, ’s alkal­
masint nem saját hasznunkra fogunk fizetni, ha nincs 
elég eszünk, ma legalább valamicskét költenünk min- 
hasznunkra, ’s hogy chezképest, bármilly idegenen, 
nehezen, sőt keserűn esnék is, ha más okbul nemcsak 
azért is kellene járulnunk valamikép honunk investilio- 
jához, 's pedig hova hamarább , miszerint a' nagyobb, 
’s nem annyira nekünk használó , de okvetlen ránk ro­
vandó conlingcnstül menekedjünk meg. Az enthusias- 
mus ellenben, mclly mai nap mind azon szépen hangzó 
phrasisok által gerjesztethetik és hozathatik mozgásba 
leginkább, sőt tán már egyedül, mellyek az emberi nem 
egyenlöségi themája és a’ nép souverenitása körül ke­
ringnek, úgy megijesztené’s annyira idegenité cl esz- 
mémtül mind azokat, kiket tulajdonkép illet a' dolog — 
t. i. kik fizetnének — hogy általuk egyenesen vagy 
mellékesen, de bizonyára meg fogna gyilkoltatniaz ügy; 
’s pedig, mert mi tagadás benne, az illetőknél a’ szára 
illyes esetekben azt mutatja , hogy Magyarország mai 
fejletlen átlapolja közt, a’ népsouverenitás pártolása, 
mikép az életbe lépjen, nemcsak nem argumentum va­
lami fizetésre, de éppen ellenkezőleg, felette erős ar­
gumentum a’ nemfizetésre, vagy inkább: lehető legna­
gyobb argumentum bármilly nagy fizetésekre, csakhogy 
a' nép , ’s kivált a’ nemzet söpredéke, melly annyiszor 
ruházza a’ nép nevét magára, most rögtön legalább, mi­
előtt némi clözvények nem léptek életbe , ’s azon szel­
lemben, mint azt ma nálunk nem egy apostol óhajtaná 
vagy legalább prédikálja, mindenek fölibo ne kere­
kedjék.

Az egek ura óvja telekdíji eszmémet ennélfogva 
minden enthusiasmuslul ’s engedje, hogy az egyedül a’ 
számítás körei közt forogjon, ’s bizonyos vagyok, meg­
nyílik számunkra csakhamar olly kincsfő , melly álom 
és ábránd helyett valahára realitással fogja megvigasz­
talni az egy kissé nagyobb sikerért bármiben is hiába 
szomjazó, 's ezért némileg már annyira kétségbeeső 
magyart, hogy bizony vérünk nem egyike, alkotványt 
és nemzetiséget megmenteni kívánván, olly kevés jó­
zansággal 's lélokjelencttcl cselekszik, mint vízbe föla­
dó , ki sem a'közel fekvő partot, sem az érette evező 
csónakot nem látja többé, de e’ helyett szalmaszálak 's 
fényes buborékok után kapkod, sőt a' mentésére síelőt 
magával vonja le a’ sötét mélybe.
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A’ siker egyik legfőbb feltételéhez azonban, mi- 
hczképestolly kincsforrást valósággal meg is nyissunk 
mint a’miilyen után én sovárgok, ’s mellybül nagyobb- 
szerüek életbe léptetésére aztán böten lehetne meritni, 
az én felfogásom szerint, mint érintém , az is tartozik, 
hogy az cg ybcgördülcudöpénz mircíorditása körül csak 
akkor lépjünk egyességre, mikor már meg lesz nyílta 
a’ kérdésben letö kincsforrás , ’s chczképcst most, mi­
dőn az még nincs megnyílta, ám ereszkedjünk elölegcs 
tanácskozásokba , nem bánom, de istenért ne töreked­
jünk viszonlagi törteinket egymásra erőltetni,mert más­
kép bizony csukta marad a’kincsforrás. ’S im ezen pont­
nál válik el azon ut, mellyhez képest felette sokan , s 
többek közt a’ felhozott, fizetésre olly hajlandó földes 
uris, azt hiszik ezéiszerübb eljárásnak, lm mindene 
előtt kitiizetnék bizonyos tárgy, és csak Illyésnek 
kitűzése után nyittatnék meg annak életbe léptető 
sőre valami kincsforrás, midőn én éppen ellenkező­
leg viszont azt hiszem czélhozvezctöbbnek, vagy tu­
lajdonkép: egyedül czélhoztczctönek, ha a’ pénzek mi- u 
reforditási mütétele, mellyel én az eddig elősorolta ( 
szerint telekdíji eljárásom harmadikmiitételéul jeleltem 
ki, csak akkorra marad, mikor már ki lesz nyitva egy 
bő kincsforrás.

Én sokszor vádoltatám, hogy azok soraba tartoz­
nám, kik küíünczködési viszketegbül, paradoxok clo 
gördítésében ’s azok makacs védelmezésébcn lelik leg­
nagyobb gyönyörüket; illyesrül pedig azért vádoltatam, 
mert igaz, nem mindig jártam Magyarország mind azon 
poros és sáros utain, mellycket szokás ’s régi cloilelc 
lek peczéztek ki, ámde hogy iliyest különczkodcs. 
szeszből tevék-e ’s teszek-e, vagy nem-e inkább jobb 
számitásbul, ’s mert sem fent sem alant nem függök, de 
egyedül saját magamlul, ennek eldöntése ncrn az cn
dolgom, de másoké ’s némileg tán egyedül az időé , s
azért hallgatván némi, sokak előtt tán külónczkodo 
színben mutatkozó ntaimrul, hadd szorítsam okoskodá ­
somat ez alkalommal annak megmutatására, hogy eppen
nem valami paradoxon utáni vadászat kedvéért, de egye 
nesen psychologiai ’s a’ gyakorlati élet mezején fel sze­
degetett okok miatt hiszem c’ jelen esetben azon meg- 
forditottnak látszó eljárást logicaibbnak ’s czélszerú - 
„ek, mellyel én tüzék ki, azt t. i hogy valami kincstár 
megnyitása legyen első, ’s csak azlánhatároztassck meg 
a’ mircforditás, mint volna czélra vezető es sikert szülő 
azonut, mellyhez képest sokak, sőt alkalmasint cgtob- 
bek nézete szerint, valami tárgy kitűzésében kellene c- 
lölegesen megegyezni, és csak aztán, mikor ebben mar
egJSACL IllVgivív ----------- ^ " , ,

szükségb íz mérve felkeresendő ’s felnyitandó
nézzük: .. (l

Valami tárgyat tűzzünk ki elölegesen ^ oá
szólnak a’ bevett (!) logica utániak, ’s nem ritkán nagy 
patkóssal még azt is ragasztják hozza: „csak a fiút ne az 
atya előtt “ ’S igaz, ez igen okszerinlmek latszik lenn , 
ámde körülményink közt valóban csak latszik, mert, a 
gyarországban annyi a’ szétágzó elem, olly nagy szám 
kottyan mindenbe,’s annyi szakács főz egy egy rósz le­
vesen, mellybül aztán még sem lesz semmi, mikep va­
lódi önámitás volna azt hinni, vagy csak reméltem is , 
h0iry tettleg bármit is keresztül lehessen vinni, mit va 
lami nagyot,bszerünek, életbevágóbbnak, szóval: mit va- 
lami nemzetinek czimével volna de csak legtavulabbrul 
is nevezni szabad. Még kicsinyekben is, mint országunk 
nyomorult képe untig, sőt valóban mennyekbe k,l tó-
lag bizonyítja, csak vajmi ritkán ’s inkább kivételként 
tudtunk megegyezni, kivált ha pénz forgott fen ; mikep 
gondolhatjuk tehát, hogy valami nagyobbszeruben ti d 
link megegyezni, minek életbe léptetésére milliók kí­
vántainak? Oh ne csaljuk magunkat, soha semmiben 
nem fogunk megegyezni, és megmarad, legalább ré­
szünkről minden, in statu quo, ’s pedig mert ha az egész 
ország egyetemes lakosábul is márul holnapra mintegy 
bübáj által csupa tervező válnék, .zértha fraclioraJön­
ne birmi is, mindig fogna kettő, három, sót négy is len­
ni egy ellen, ki azt hátráltatni ’s kijátszani fogná mit 
azon egy, keltő, vagy három, életbe léptetni akar. He .-
zunk csak valamit szőnyegre, mi Magyarorszag éjszak, 
részét emelné, de sok pénzbekerülne,’s ne kételked­
jünk, ellene fog szegülni kelet, del es nyűgöt, java­
soljunk ellenben valamit Magyarország deli részének 
felvirágoztatására, mire azonban a’ többi résznek is kel­
lene segitöleg járulni,’s akkor ismét legyiin uzonyo 
sak, kelettel, nyugottal, éjszak fogja állni a’ deli előme­
netel útját.

A’ hány tő, annyi irány, annyi tervi Ez így áll, s 
ekkép,ha van még mód, annyi hiúság ’s kolomposi vágy,

és olly felette kevés magát szívesen alárendelő sze­
rénység közt, minta’ mennyi honosinkal jellemzi, vagy 
inkább bélyegzi, valami ollyast életbe léptetni, mi nőm 
volna csupán rideg elv, vagy ingyen járó political ex­
perimentum , de egyedül valamcllycs áldozattal lenne 
megvásárolható, ha van még mód mondom, íllycsmit, 
minek egy kissé nagyobbszerii látszata is lenne, koz
megegyezés utján éleibe léptetni, az csakúgy sikerül­
het, ha nem tüzelik ki az eddigi szokás szerint elolegc­
sen bizonyos tárgy, de egészen megfordítva, t. i. az cn 
logicám szerint mindenek elölt valami kutforrus meg­
nyitására pontosittatnak össze minden erők.

Valamint mindenütt, úgy Magyarorszagban is 
tervvel járó ’s terv nélküli egyellek vannak, azon kü­
lönbséggel miudazáltal, hogy tán nincs ország a vilá­
gon, hol aránylag annyi tervező és indítványozó, s an­
nyira szétágzó és tarka barka tervező és indítványozó 
volna, mint most hazánkban, mihez meg az is járul, hogy 
szinte sehol nem szól olly nagy szám, és olly keszulet- 
len ’s tudatlan szám minden tervhez, minden indítvány­
hoz, mint éppen megint drága honunkban; bonnet aztan 
az, ki valami tárgy elölegcs kitűzésével áll c e, t i. m 
a’bevett logica szerint proccdál, természet szerint e- 
gyencsen Paris perpatvar almáját x éti a’ tervezők sere­
ge közé,’s köztük úgy szólván háborút indít, mert min­
denki terve mellett harczolni hajlandó , midőn ha van 
valami, mi mind azon tervezőt, indítványozót, bele szo­
lét, ’s mindenről itélöt, menyekkel honunk olly dus , 
némi cgycsscgre ’s egyiittmunkálásra bírhatna, nem c- 
gvéb, mint az én logicám szerinti eljárás, az t. i. hogy­
ne bizonyos tárgy tűzessék elölegesen ki, de mindenek 
előtt valami kincsforrás kinyitása vétessék munkába, 
minthogy egyedül illy procedura által lehet , ha lehet , 
mindazon tervező, indítványozó, hozzá szóló, ’s ilolo 
tehetséget, melly Magyarországban létezik, ’s melly e- 
zen psychologiai eljárás nélkül okvetlen csak egymás é - 
leni vitában emésztené fel magát, nemileg egy cze e e 
irányoztaíni, ’s valamcllycs cgyüttmunkálásra bírni, b 
pedig mert azon remény fokában, hogy majd az o esz­
méje fog annak idején elölegesen lépni életbe, többe ke­
vesebbé minden tervező hajlandóbb lesz tervező baj­
társival valami kincsforrás megnyitásában, mellybül 
mindegyik meríthetni reméli, kezet fogn , t«* lat ycA.ii, 
mint volna hihető, hogy eddigi eljárásunk szerint, mi­
kor terv terv ellen van állítva, ’s minden tervező úgy 
szólván legnagyobb ellenségét látja minden más terve­
zőben , valaha is egy egy nagyobbszerii tárgy , mcl y 
pénzbeli áldozattal jár, valósággal ’s őszintén pártoló 
többséget nyerhetne.

Az én eljárási lépcsözclcm egyeztet, miden azon 
logica, melly szerint eddig jártunk de semmi neveze­
tesbet einem értünk, szétágaztál, ’s melly chezkcpcst 
tán ülhetik önkény alatt álló országokhoz, hol egy pa­
rancsol és a’ szétágozni akarókat cgybepoutosílhatja , 
de azért többek közt éppen ez okbul is lehetetlen, hogy 
üljék szabad alkotványu szerkezetekhez , mcllyckbcn
nincs, vagy legalább nem volna szabad más cgycztclo-
nek léteznie, mint igazi, azaz nem bitorlóit szellemi su
ucriorilasnak. , ,

Mind ezt tudom nem egy, ’s tan csak azért mert
én mondom, vagy mert sejti, hogy az én logicám sze­
rint tán rákerülhetne a’ fizetési sor - mitul, ha tan 
mást mond is, lelke belsejében idegen — egyenesen 
hasztalan pedantismiisnak, ’s kimcslorkólt szorszalha- 
sogatásoknak fogja hirdetni. Világítsuk ennélfogva a 
dolgot, melly felfogásom szerint „sme qua non fon­
tosságú, némileg még gyakorlati szcmpontbul is fel, a
jövő számban. , , -ti.:..J Gróf Széchényi István.

ErdÖsy (SylrosteO által magyarított sz. Írás ajánltatá- 
sát ’s kiadatását elösegité, az ország RReihez tartott 
beszédeit magyarul is előadatá’s ezen szokást megtartó 
II, Mátyás, I. Leopold, III. Károly sőt M. Theréziais. 
Rudolf alatta’ zsitvatoroki békekötés magyar nyelven 
szcrkcsztctett ’s a’ kamrai tisztek I 580 —181 Óig ma­
gyarul tevék le csküjökct.III Ferdinand alatt a’ k. kam­
ra magyarul levelezett; felhozó szóló, miszerint ö a sze­
pesi kamraigazgalóságnak 1041 sept. 1 Okén Szalmát 
városhoz intézett magyar levelét eredetiben látta M. 
Therózia többi köztaz Erdélyből Veszprémmegyébe át­
költözött Szabó család nemeslevelét magyar nyelven 
adu ki. 11 József rendeletéit nemcsak latin, hanem - 
m. nyelven is vonta vissza II. Lcopoldlól az orsz. Rdei a, 
biztositék-okirat 22 pontjában azt kívánták, hogy a’ 
diplomatikai nyelv latin legyen: azonban a’ bölcs ’s nyel­
vünket pártoló király abban nem egyezek meg, ’s kor­
mánya alatt az 1790: 16.’.67 ezikkekben történlek az 
első intézkedések a’magyar nyelv mivcltctéso iránt.
Fens, nádorunk a’ nemesi fölkelt sereget magyar 
nyelven szólította föl ’s fenséges neje az or­
szágos RR. üdvözletére mindig magyarul válaszolt. Mi­
dőn 1S 17ben b. c. Fercnez királyunk erdélyi útjában 
a’ kormányszéki tanácsban cinökle , nem engedő meg , 
hogy az ott szokásos magyar nyelv helyeit az előadás, 
mikép az előadó akará, német nyelven történjó . Az 
I825ki orsz. gyűlés kívánta, hogy a’ m. testörsereg 
számadásai magyar ’s latin nyelven vitessenek, de ö 
fels. azt adá válaszul, miszerint azok csupán magyarul 
vitessenek. Midőn az 183Gban honfiusítolt Sternfeld őr­
nagy lia Pozsouymogyéből magyar testőrnek ajánlatott 
>s bizonyitványibólkitetszett, hogy magyarul nem tud: 
a’nevezett megyének meghagyatott, bogyósak olly c- 
gyedeket ajánljon, kik a’ magyar nyelv birtokában van­
nak. Most dicsöségesenuralkodó királyunk már 1840- 
ben rendelő, hogy az uralkodó ház tagjai magyar nyelv­
ben oktaltassanak. Miivd ebből, mond szóló, világos , 
hogy a’ fenebbi állítás alaptalan, ’s ö reméül, hogy fels. 
királyunk a’ nemzet kivánatál ez alkalommal is megér­
teni’s a’ RRct arról újólag meggyőzni fogja, miszerint o 
nyelvünket, mint magunkat, szereti. — Egy más m. 
követ eltérvén az döbbeni szólók előadásaitól, figyel— 
mezteté a’ Rkel egy nagy közjogi hibára, melly mind­
járt a’ k. k. leirat elején ezen szavakban : „ex parte Ju- 
risdiclionum regni Croatiae1* van. A’ RR. tudják, hogy 
Zágráb, Körös és Varasd azon vgyék, mellyek ö fels.- 
nck alaptalan sérelmekkel alkalmatlankodtak. Hogy a- 
zonban ezen megyék nem Jurisdictioncs regni Croatian, 
hanem tulajdonkép Tótországot képezik, kitetszik az
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ülésben mondott jeles beszédek közül méltónak láttuk 
m(> a- következőket kiemelni. Egy megyei követ több 
adattal czáfolámcg azon több Ízben uyilványitolt állítást,
miszerint a’kormány vagyis uralkodó házunk háromszá­
zadon át hidegnek sőt ellenségesnek mutatkozott nem­
zetiségünk ’s különösen nyelvünk iránt. Kiemelő, hogy 
[.Ferdinand az ország határán Ráthori Istvántól magyar 
beszéddel fogadtatok, a’még hazánkba lépte elölt német 
nyelven kiadott nyilatkozatában megigéré, hogy «’ma­
gyar nyelvet ’s nemzetiséget előmozditandja, ’.«skivána- 
tit az ország Rdeinek magyarul terjesztő elő. — Egyik 
czikkéből is kitetszik, hogy az ö magyar kanczelláriája 
magyar parancsokat adott ki, mivel abban az rendel­
tetik, miszerint azon parancsoknak nem cngcdclmcs- 
kedök bűnhődjenek. Fia Miksa clfogadá a’rcf. lelkész

1 790: 59 t ez. köv. szavaiból: „Ut contributio regni 
Croatiac etlrium superioris Slavoniae Comitatum, Za- 
grabicnsisutpote, Crisicnsiset Varasdincnsis, in diáé­
in regni llnngariac pertraeletur.“ Ezen megyék tehát 
nem horvát, hanem lótországiak. Vagy talán azért nc- 
vezendök azok horvát megyéknek, mivel lakosi horvá­
tul beszélnek ? Ez arra nem jogosít; mertigy Zilál 50,
ezer, VastliO ezer,Sopronyt20 ezer horvátjával is lehelne
horvát megyéknek nevezni, ’s akkor az olly soknyelvű 
’s több kis tartományból alakult országra nézve, miilyen
a’ miénk, azon veszélyes elv állíttatnék föl, miszerint 
minden rész azoké, kiknek nyelve benne túlnyomó. E- 
gyébirántazon Horvátország, mellyröl az idézett 1 7 90 . 
59.cz.ikk szól, csak virtuális birtokunkban van; tettleg 
Horvátország egy része félhold alatt van, más része a 
katonai határszélhez csatoltatott, ’s csak kisded ré­
szecskéje a’ magyar tengerpart körül van kezünkben. 
Sajnálatra méltó tehát, begy a’ k. leiratban ’s a’ törvény­
javaslatokban, mikezorsz.gyűlésen a’ horvát ügyekre 
nézve készültek, az 1 790: 59. ez. szavai figyelemre 
nem vétettek ’s a* nevek fölcseréltettek. Az előtt a hor- 
vátok magok károsnak tartották a’ m. koronára nezvo , 
hogy a’ 3 slavoniai vgyo Horvátországnak neveztetik, 
mert a’leglanultabb publicistáik egyike Korchclich mon­
da : Slavonian! banc (t. i. Zágráb, Körös éi Varasdme- 
gyéket) pro Croatia hodio habori atque accipi maximo 
praejudicio juriiim S. Coronac. Quaro regionom hanc 
tot articnloriiin diaetalium fide diplomatám item regi­
onul autoritatca Croatia distinguo.Rárroszjós legyek; 
de én tartok tőle, hogy egykor utódink a’ mostani törvé­
nyekbe csúszott helytelen elnevezések miatt szintúgy 
fognak küzdeni, mikép nekünk kellett az 1832-6 s 
1840 orsz. gyűléseken a’ Pozsega, Veröczocs Szerem 
vgyékhez csatolt „Slavonia inferior1’ nevezet miatt. —

A- m akiül .’.Itat Dlilrcntci Gábor szerkesztése alatt 
kiadott magyar nyclvemldkekt.cn számos ezekre a'|,dl- 
,1a, S mdg több az ezután mcgjelcncndökbcn.
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Most móg idején lenne azt elhárítanunk. Okát ii adom 
annak, hogy miért tartom cn o’ tÓTOdést alkotványos 
szempontból szerfölött Jelentékenynek. A 3 szlavóniai 
megye Zágráb, Kőrös, Varaid, egészen máskép képvi­
seltetik a’ m. orsz.gyűlésen, mint a’ rcméuyilcg birt Hor­
vátország. Mert a’ nevezett 3 megye törvényink s al- 
kötvényünk szelleme szerint nem együttvéve, hanem c- 
gyenként tartozik a’ m. orsz gyűlést képező t. hatósá­
gokhoz ’s azok ide szintúgy meghívandók, mint bár- 
,nelly magyar vgyo. Ezt a’köv. adatok bizonyítják. Az 
1608: t ezikkben elöszámláltatnak az orsz.gyűlés tag­
jai, de benne nem mondatik, hogy Tótország együttvéve 
-küldjönköveteket. Tudom: az 1625: Gl.czikket hoz­
zák fel ellenem-, ez azonban csak az előbbi szokást erő­
síti meg : következőleg valódi értelmét csak akkor tud­
hatjuk,” midőn a’ törvényes szokás világban áll előttünk. 
Látnunk kell tehát: mi volt a’törvényes szokás 1608 
és 162 5 előtt és után. Számtalan adattal bírunk az c- 
löbbi korból, én azonban , csak néhányat emelendők 
ki. A’kapcsolt részek levéltárában kél k. meghívólevél 
van : t 16 1 évről, mellyben Mátyás király Körös me­
gyét pozsonyi orsz.gyűlésre hijameg ollymeghagyás­
sal, hogy kél követet küldjön; másik 147 3ról, mellyel 
Mátyás ugyanazon megyét budai orsz.gyűlésre hivá j 
meg parancsolván, hogy 2 vagy 3 alkalmas követet 
küldjön. Í49übcn Ulászló egyenként hivá meg a’Rá- j 
kosra Zágráb, Körös és Varasd vmegyéket's azok meg j 
is jelenének. Most közeledjünk az I 608 évi törvény ko­
rához. Rudolf 1604bcn a’ többi megye sorában 
Zágráb, Körös 's Varasd megyéket is meghitta. Ezen 

—időbül való azon hiteles okirat,mclly szerint a k. meghí­
vólevelek a’ m. udv. kímczcllariától kiadaudók, 's mclly- 
nck tartalma ez : Ad Gomilia Uugarica Generállá voca- 
ri solcntslb. Deindo Uomitalus Nobiliumuniversi, non 
minus ex superior!, quamcxínferioriUugariaac Slavo­
nia 'stb. Ezek az 1608 előtti bizonyítványok; lássuk 
most az utániakat. Itt már az egyes követek nevei is ki- 
cmeltclhclök. Az 1622 soprouyi országgyűlésen Va- 
rasdmcgyo követe volt Pető Gergely; az 1630ki orsz.- 
gyülcscn Zágráb vgyét képviselte Somogyi János, Kö­
röst Dubiczay, Yarasdot Tompa Miklós. Az 1637 orsz.- 
gyülcsre Zágráb vgyo Petrichevich Gergelyt és Szak- 
mándy Istvánt, Körös Szakmándy Jánost, Varasd Czern 
kóczy Gábort küldő. Az 1646 orsz. gyűlésen Zágráb 
követe volt Orcchóczy Gáspár, Körösé senki, Varasde 
Szakmándy János'sMalenicz György. A’hires 1681 ki
sopronyi gyűlésen Zágráb követe volt Putz Ján., Körösé 
Kovasóczy, Varasdé Eodróczy. Hanem Horvátország , 
t. i. a’ valódi H.ország mind 1608 és 1625 előtt,mind 
„tán csak együttvéve küldött a' m. orsz.gyülcsrc követe­
ket, igytöbbek közt 1604 és lüdGban,midőn Zágráb,

- Körös, Varasd egyenként küldék követeiket. Ez volt 
a törvények 's alkotványunk szellemében gyakorlott 
képviselet, mclly azonban később a’zavaros időkben a’ 
mostani állapotba sülyedett. - Ezt sem törvényes , 
sem helyes képviseletnek nem nevezhetni, — sót in­
kább azon név illik rá, mellyel a’királyi leirat használ, 
midőn a’horvát követek állását az országgyűlésen ab- 
normisnak nevezi. Most volna ideje, azon helytelen ál­
lapotot előbbi állásába visszahelyezni,ez pedig nemcsak 
Joga, hanem kötelessége a’ t hozó testnek. Most azon 
kérdést veszem föl, vájjon a’ k. leirat seri! é c tábla au­
tonómiáját ? Eu igennel felelek, mert sérti o tabla füg 
gettenségét az állal, hogy a'horválok municip. jogait's 
utasításait védi. Municipal« jog természete az, hogy 
annak a’ municipium határin túl semmi ereje nincs. Ezt 
mondja a’ HármaskönyvII. r. 3. ez 6. §ais: Ethujus- 
modi statuta solummodo inter cos et in comm medio 
valent. — ’S ismét lll-dik része 4dik czikke 7.§-a :

* Reliquo autcin jura horum Rcgnoruin atque nobilium mu- 
nicipaliain corum duntaxat medio valent. Világos tehát, 
hogy az 1805. évi statútum, mire V megye követe hi­
vatkozók, ide nem alkalmaztatható. Ha ö fels.nek, ki a’ 
tör.hozás felét teszi, k. leirata addig nem bir kötelező 
erővel, mig a’ tábla többségétől el nem fogadtalik, úgy 
a horvátok utasítása mégkovésbbé kötelező, különbena 
horvát utasítás még több lenne, minta t hozás fele,azaz 
a’ kir. hatalom. Mind ennélfogva kívánom, hogy határ­
zulunk fcuUrtassék 's a’mondottak szellemében ö fel­
ségéhez erőteljes felírás inléztcssék. — Ezután 
(’(/)/ m ás megyei követ igy nyilatkozol! •. 
Tok. kerül. Rdck! Ha jelen állásban bus komor fcllcgck 
láttatnak is elvonulni a’ magyar horizon felett: megad­
ja úgy hiszem, megadja a’ magyarok istene, hogy onnét 
felülről egy jóllcvö nap reményteljes sugáréi minden 
menydörgés nélkül akképen fogják szétoszlatni a’ neta­
lán mutatkozó vihart, hogy ismét tisztára derülend a’
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magyar cg. De hisz majd miniig viharok közt küzdött a' 
magyar: igy küzdünk mimost is azon hazai nyelvért, 
melly nélkül a’ magyarnak sem nemzetisége, sem jö­
vendője. Szinte élire van állítva a’ dolog; 's bármit rej­
tsen is íátyola alatt a'Jövendő: feleljen az, ki oka azok­
nak , mert oka az okozatnak is. Mielőtt azonban küldői m 
nézelit előadnám, nem hallgathatok el némelly tekinte­
teket, miket horvát atyánkfia!, kik miatt történt jelen 
bonyo odásunk, valóban méltányolhattak volua.Meggon- 
dolhatták volna ugyan is horvát atyáukliai hogy :

1) Az 1741 : 61. szerint ők magyarok neve­
zete alájöuek : a’ törv. szavai: utpraefaturum regno- 
rum (Dalmatiae, Croaliao et Slavouiae) „regno Hun­
gáriáé adnexorurn filiinativi sub denominalione 

' hungurorum quoad ojficia el bene/iciaecclesias- 
tica el secularia eliam comprehensi inletligan- 
lur. És igy mint a’magyar nevet méltán igénylők a’ma- 
gyar nyelvet is igen méltányolhatnák. Továbbá 2)1777 
b. e Mária Therózia parancsából Örményi József akko­
ri referense a' magyar kanczcllariáuak és Tersztyánsz- 
ky Dániel dolgozlak ki egy tanítási rendszert: „Ratio 
educalionis toliusipie rei lilerariae per regnum 
hungariae elprovincias eidem adnexas;“ hason­
lóan 3) 1806. Szerdahelyi György váezikanonok— 
ki ezért szent István kiskeresztjével is jutalmaztatott, 
készített illy czimü rendszert: „Ratio educalionis 
publicae, toliusque rei lilerariae per regnum 
hungariae et provincias eidem adnexas Budáé“ 
ezekben a’ magyar nyelvnek iskolákbani tanítása nyil­
ván rendeltetik, 's igy midőn ezen rendszerek a’ kapcsolt 
részekre is kiterjesztetvék, lehető 's kelle valaa’ma­
gyar nyelvnek a’ kapcsolt részekben következve Hor­
vátországban is taníttatnia. És pedig annyival inkább 
mivel 4)márl790. orsz.gy. alkalmával az akkori nap­
ló tanúsítása szerint szólván a’ magyar nyelvem tanács­
kozásról, abban történt a' határzati megállapodás, 
hogy még most szabad legyen magyarul is latinul is be­
szélni. Annyival inkább kelle vala tovább horvát atyánk­
fiáinak a' magyar nyelvet mcgtanulniok, mivel 5) 182 7. 
sept. 10. 's több napjaiban horvátországi diactán hoza­
tott végzésnek 5ik czikke szól: „de studio lingvae 
hungaricae intra ambitum quoipie adnexorurn 
regnorum pro ordinurio per condendam nóvum 
legem declarando“ ebben többek közt moudatik: 
„quaeslione illa ele. quod absque hue (linguae 
hungaricae conditione) suipenes dicasteria cutn 
regno Hungariae, communia accomodationem 
consequi napiéul, séd el in regni comiliis nego- 
tia cum regno Hungariae communia, et regno­
rum horum particularia nonnisi per individua 
lingvae hungaricaegnara ef/icaciter promoveri 
queant“ és igy c* rendeletben magok átláták horvát 
atyánkfiái a' magyar nyelvtudás mulhatlan szükségét 's 
magok megismerik, hogy az ö dolgaik a’ magyar diac­
tán csak a’magyar nyelvet értő egyedek által mozdit- 
tathatnak sikeresen elő. Különben is 6) az 1836: 3. 
törvényben világosan kimondatván „hogy a törvé­
nyek magyar szerkezete eredeti 's a' két szerke­
zei közi támadható kétséges értelem eseteiben 
elhal árzó legyen“ a’ dolog természetéből önkint foly, 
hogy a’tanácsk. azon nyelven legyen, mellyen a'törvény 
— minta’ tanácskozás eredvényc — alakítandó; de ta­
lán 7) utasításaikra hivatkoznak a' horvátországi kö­
vet urak , mcllyekkcl kotrók , hogy a' magyar ország­
gyűlésen épen csak latinul szólhassanak. Avagy jelen 
országgyűlés elején az első kcr.ülésckbcn’s választmá­
nyokban nem több Ízben szólamlottak é meg már magya­
rul? vagy talán az utasítás csak orsz. ülésekre szól? 
vagy az azótai körülmények egészen más állásba hely- 
zek őket; mert ha illy, latin nyelvre kötelező utasítást 
hoztak is fel magokkal, de miután c' tábla a’ magyar 
nyclveni tanácskozásra nézve végzést hozott, kétlem , 
hogy küldöikliilt. i. Horvátországtól és pedig a’ horvát- 
orsági gyűlésből, mert sem az egyes megyék, sem a’ 
báni confcrentia nem Horvátország , nem horvátországi 
gyűlés, kaptak volna utasítást. És igy utasításuk e'táb- 
la előtt megbukván 's c’ tábla végzésére nézve újabb u- 
tasitással törvényesen ellátva még nem lévén, őzen vég­
zéshez kellő vala alkalmazkodniok, végre 8) ha maga 
llorvátországg yiiléso t. i. a’ tartománygyiilés adna is 
utasítást, az som adhatna már most másképen mint ezen 
kir. rescriplum szellemében , t.i. „sensasua latina 
veiliungarica lingva expromanl.“ Mindezen te­
kintetet horvát atyámlisi méltányolhaták vala és ha mél- 
tányolák, jelen bonyolodásunk nem történik. Küldőim

Imár anyautásitásukban meghagyák,hogy »’magyar nyelv 
virágzása's terjedése eszközlésére áldozattal is Járulni

szükséges’se’ részbeni készségüket előre is kijelent­
hetjük. Midőn azonban a’ hazai nyelv virágzásának törv. 
előmozdítására törekvést kötelességünkké tették, ezen 
üdvös czél elérésére semmi viszálkodást szülhető erö- 
szakhaszuálást épen nem akarnak: különösen pedig a’ 
hovát és tót országbelieknek azon kötelezését, melly 
szerint a’ magyar diaetánhozott 's hozandó minden tör­
vény iránt hódoló engedelmességgel viseltetni tartoznak, 
kétségbe nem hozzák ugyan; sőt ezt előadandó min­
den alkalommal feutartatni szükségesnek látják: mind 
azáltal őket törvény által a' hazai nyelv megkedvelésé­
re édesgetni igen, de elkeseritöleg kényszerittetni nem 
kívánják. A’ honnan mi azon végzéshozáshoz szavaza­
tunkkal nem is járuánk. Most közelebb a’ kir. leirat kö­
vetkeztében kapott pótló-utasitásbanis küldőim igy nyi­
latkoznak : „Minthogy mi az orsz. egybegyült k. r. a- 
zon végzését, melly szerint Horvátország követei az 
országgyűlésen egyedül magyar nyelven sző ni kériy- 
szerittettek, világos erről alkotott törvényben gyökc- 
reztetni, nemiáljuk: követurakatez úttal a’ kir.leirat 
elfogadására leendő szavazásra utasítjuk; olly megjegy­
zéssel mindazonáltal, hogy még a’ jcl.n országgyű­
lésen , külön törvényt alkottatni igyekezzenek, melly 
szerint a’ Rdek táblájánál a’ tanácskozások egyedül ma • 
gyár nyelven vezettethessenek.“ Minden testületnek van 
joga,'s ez kérdést sem szenvedhet, maga körében a’ta­
nácskozási nyelvet meghatározni.Régi magyar eldödink 
is e’jognál fogva fogadák el a’latin nyelvet, mit a’ ma­
gyarul nem értő egyházi férfiak hozának be magokkal 
e’ honba. Volt idő, mikor a'magyar királyis csak ma­
gyarul beszélt magyarjaival, és latinul épen semitsem 
értett. így midőn Aba Samu 1041. magyar királylyá kí­
vánna koronáztatnia' magyarul nem tudó sz. Gellért pe­
dig noha Veszprém vgyében 7 évig remetéskedett 's már 
ekkor 10 esztendős csanádi püspök volt latinul szóla ez 
érdemben Abához, tolmácsra vala szükség, ki a’ ma­
gyar királynak magyarul magyarázó meg a püsp.nek la­
tin szavait. Hogy azonban a’latin nyelv, a’nélkiil hogy 
ezt törvény rendelte volna, törvényhozási nyelvvé vált. 
c' magyar hazában, mutatja többek közt izmos törvény- 
könyveinkben létező czikkek hoszszu sora, és így most 
mikor magyar nyelvünk a' mivcltségnek már jelesb fo­
kozatára juta 's terjedelmesebbé lön, ezen tanácskozha­
tunk ’s tanácskozunk is. Mi az ez érdembeni határoza- 
totillcti, crrcnézveaz előttem szóltak kétféle vélemény­
re oszlanak. Az úgynevezett ellenzék, a’ határozatot 
fentartatui kívánja és a' kir.leiratra íölirást akar tétetni: 
a' másik rész is megegyezik a’ felírásban, de a’ határo­
zatot felfüggeszteni óhajtja; az ellenzék, ha valaha, nyíl­
tan kimondom, tiszta és loya is. Az ellenzék nem da- 
ezos, nem makacs, semmi száraz megátolkodottságrul 
nem vádoltathatik, mert föltételesen ragaszkodik a’ ha­
tározathoz, csak biztosittatni kíván, a’ mi épen egy fe­
jedelmi szóba kerül; de nézetem szerinte’ mód sem há­
rítja el a’ netalán megtörténhető botrányt. Másik rész 
óhajtása a’ felfüggesztés De mi ezen felfüggesztés ? 
nemde a’ határozatot, hogy t. i. e’ teremben a' tanácsko­
zási nyo v egyedül magyar—felfüggeszteni annyit tesz, 
mint a' tanácskozásnak akár magyar akár latin nyclveni 
folytatását ismét megengedni? ezzel pedig nézetem sze­
rint kapu nyittatnék a’latinul szólásra. Véleményem e’ 
két véleménytől egy kissé eltér és talán czélköze'ilőbb. 
Emlékeztetem a’ t. KK. és RR. a’jelen országgyűlés c- 
lejéro, mikor egy városi Cbeszterczebányai) követ min­
den módon csak latinul akart szólani, látván azonban 
a’ nagy ellenzést,'s méltányolván a’ magyar nemzetisé­
get, ha törtetve is, mert ,qui nunquam male" nunqnam 
bene‘ magyarul folytatá beszédét. (Éljen ) Emlékezte­
tem továbbá a' t. KK. és RR. I’ozsega és Vcröczc vgyék 
utasításira ’s hogy az érdemes követ urak magyarul be­
szélnek, az egy szerencsés véletlennek 's az ö egyedi- 
ségöknek tulajdonítandó. (Éljenek) Egyik érdemes kö­
vet ur ugyan utasítása következtében Pozsega, Veröcze 
ésSzerém vgyéket Horvátországhoz tartozóknak állitá, 
és ezt horvát atyánkfiái csakazértis követelik, hogy ma­
gokat erösebbitsek 's Horvátországot nagyobbilsák: de 
ha o' tárgy ex professo szőnyegre kcriilcnd, mert tisztába 
kell hoznunk a’ dolgot, annak idejében mind historice 
mind diplomáimé meg fogom mutatni, hogy a' nevezett 
3 megyének mindegyike kétségtelenül Magyarország 
körülctébcni vgyc. Emlékeztetem végre a’ t. KK az il- 
lyrismussal rokonérzehnü’s rokon szellemű panszlavis- 
musra , melly c' magyar honban erősen terjedez: már 
pedig a’ rokonérzclcmnck 's rokonszellemnek crcdvé- 
nyci is rokonok. És ki áll Jót, hogy valamcllyik megyénk­
ben a'panszlavismus dühöngése nem hágó a’tnlnyomó- 
ság olly fokára, hogy a’követek latinul szólására is u-



tasitást vivand ki? 's mivel ez a’panszlavismus propagan­
dája némileg Szepes vbenis mutatkozik, kérdem: nem 
történhetik é meg, hogy ha a' hozott határozat egészen 
felfüggesztetik, mint Sz. érdemes követe kívánja , talán 
még Sz. érdemes követe is olly utasítást kap , hogy e’ 
teremben latinul beszéljen? annyival inkább óvatosaknak 
kell pedig lennünk, mert a’panszlavismus avatottal még 
külföldön is gúny és botrány tárgyaivá teszik már nem­
zetiségünket. El nem hallgathatok egy eseményt, rnelly 
ugyan nem nagy jelentőségű, de úgy tartom a’ nemzeti­
ség irányában a’ kis Jelentőségű esemény som mellő­
zendő, történt tavaly (1842ben) Hálában. V an ugyan­
is a’ hálái universitásban egy könyvtár az úgynevezett 
bibliothcka Poldtiaua, mellyel szinte egy pár századdal 
ezelőtt Poldt nevű magyar születésű férfiú több stipen­
diummal együtt az ott tanuló magyar ifjak számára ala­
pított, a’könyvtár az ott megforduló magyar ifjak által 
szaporittatni ’s mindegyik könyvben illy tartalmú kis 
nyomtatott czédulácska: ,cx libris bibliothecae hunga- 
ricae1 ragasztatni szokott. Elfogyván azonban tavaly az 
illy czédulácska, az ott levő magyar ifjak hogy a ma­
gyar alapítványban is magokat kitüntessék,az Ephorus- 
nak, professor Grubornck Jelenték, hogy ők illyetén 
használás végett egy bélyeget (stempel)kivánnának Ma­
gyarország czimerével és c’ körirattal: „Hálái magyar 
könyvtár“ ellátva metszetni. A.’ tudós prof. nem hogy el­
lenző, sőt inkább még dicséré c’ hazafias buzgalmat! és 
csak hamar el is készíttetett a’ bólycg’s néhány uj könyv 
ezzel meg is jelöltetett. Azonban Magyarországból több 
tót ajkú ifjú vetődvén oda, tüstint megbotránykozának 
ez újításon, mint veszedelmes hungaromanián, azért is 
egy remonslratiót nyujtának az illető felsöbbséghcz,hogy 
ennek rajok ’s az itt megfordulandó tót ajkú magyar il- 
jakranézve, még utóbb azon következése lehet, hogy a 
könyvek használatából és a’ stipendiumokból is kire­
kesztetnének. Az illető felsősóg c’ bizodalmatlanságon 
’s gyanúsításon, és azon egy haza fiainak illy ellenséges 
nézetein cihámulva, nehogy e’ miatt valami nagyobb 
meghasonlás történjék, a’ bélyeget félreteteté sa tót 
ajkumagyarok kívánatéraclőbi mód szerint rendelő ezé- 
dillákat nyomatni: a’mi meg is történt; a’bélyeg pe­
dig ott hever a' könyvtár egyik zugában. Bocsánat c’ 
kitérésért 1 de ez esetet azért hozám fel,mivel ezen tót 
ajkú ifjak közül némellyek itt e magyar 
hazában már lelkészek, - a’ többi is azokká és 
igy néptanítókká, népnevelőkké leendő: mint íllyeuek 
pedig, a’ népet is bizonyosan illy szellemben ncvclcn- 
dők ’s tanitandók. Nehogy tehát akár a’ panszlavismus 
tulnyomósága , akár más ok miatt e’ teremben vmaki is­
mét latinul szólaljon meg: én e’tábla határzatát, melly 
nem épen csak a’ horvátok ellen hanem általányosság­
ban hozatott, hogy t. i. e’ teremben a’ tanácskozási 
nyelv csak magyar'smellyel a’ KK. leirat is csak annyi­
ban nem helyesel, mennyiben ez a’ horválokra is ki­
terjesztette, ezen határzatot mondom , még azon te­
kintetből is , hogy miután már meghozatott, magunkat 
a’ felfüggesztés által egészen ne compromittáljuk, Ma­
gyarországra nézve vagy hogy a’ törvény szavaival él­
jék „intra regni limites“ meg és fentartatni kívánnám: 
a’ horvátországi követekre nézve pedig, mikinta’ ma­
gyar nemzetiség és nyelvről! törvényjavaslatunkban, 
úgy itt is a’ genoralitásban szóló határzat alul kivételt 
tennék (zaj); csendet kérek , engemet utasításomhoz 
becsület és eskü köt, ezt tehát szentül megtartani kö­
telességem ; bármi lenne is magányos meggyőződésem, 
de mint követ utasításomat előadni és pedig nemcsak 
szárazon, hanem szükséges molivatiókkal is gyámoli- 
tani tartozom. Azért is a’ kivételt köv. okoknál fogva 
kívánnám O [gaz ugyan, hogy Írott, positiv, törvény 
nem létezik melly a’latin nyelvű tanácskozást a’ horvá 
toknak megengedné, de a’ több százados usus ezen usu- 
sos országban szinte törv.nyé (lex consvcludiuáriávó) 
vált. Es igy, ha önkint cinem állnak a’ horvátok ezen u- 
suslól, csak világos törvény által lehet őket ebből leg- 
czélszerübben kivetkőztetni; továbbá: 2) Az 1792 : 7. 
a’ magyar nyelv megtanulását csak intra limitcs regni 
rendeli ordinarium stúdiumul: in partibus autem ad- 
nexis, maneat úgymond ,stúdium extraordinarium' és 
igy nem is lehet, mig más törvény nem létezik a’ hor- 
vátoktól törvényesen kívánni, hogy magyarul tanul­
ni 's tudni tartozzanak. — A' mint hogy 
3) Épen most van készülőben a'magyar nemzetiség és 
nyclvröli törvény, mellybcn kimondatik, hogy a’ törv.- 
hozási nyelv egyedül magyar leend Ha tehát még most 
akarunk illy törvényt hozni, addig határozattal erösza- 
kolás nélkül nem is kötelezhetjük a’ horvátokatcrrc.4) 
Jelen diaeta kezdetével az első ülésekben elnéztük, ha
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ttémi ellenzéssel is, a’ horvátországi',követek latin be­
szédjeiket, még néhány hónap alatta’ jövő országgyű­
lésig is eltűrhetjük. Különben: 5) Mind az országgy. 
tanácskozásokban itt a’ szomszédteremben a’ m.fördek- 
nél mind a’tkönyvben a’ mennyiben az egyik oszlopzat 
csakugyan latinul vezettetik, mind a'legfelsőbb hely­
ről jövő leiratokban’s rcsulntiokban mutatkozik még a’
latin nyelv; noha hiszem hogy Ijavaslatunk letesülésou- 
tán mindezek meg fognak szűnni. De (>) tekintsük a’ 
horvát követek állását, miután nekik helyeseno v.nein, 
de egyenes utasításuk van latinul szólam; ne okét kár­
hoztassuk, hanem azoknak okát küldőikben keressük : 
azokat pedig nem detcrmiuatióval hanem világos tor- 
vénynyel kötelezhetni csak más utasításra ; azonban 7) 
tekintsük a’ k.k. leiratot: noha ebben nem
egyedttl's kirekesztőig a' 1 a ti n nyel v hasz­
nálása, hanem az 1830 kinyomatott országos választ­
mányi munkálatok közt, a'diaeta elrendezéséről szóló 7. 
czikk második §ának szellemében, vagy latin vagy ma­
gyar nyelveni szólhatás kívántatik: és igy méltán kíván­
hatjuk, hogy addigis,mig törvényt hozunk,Horvátország 
vagy a’ báni confcrentia illy szellem 's értelemben adjon 
utasítást: ’sakkor majd meglátjuk, hogy a’ horvát kö­
vet urak mellyik nyelvet választják, mert akkor az o c- 
gyediségüktöl függend hozzánk simulni akarni vagy nem. 
Végre 8) a’ promiscuus usus megemlítése mellett, némi 
reménysugárt nyújt a’ k. k. leirat ezen szavakban : us­
que dum lege secusconstituetur; melly szavak közé ha 
ezen egy pár szócska jön: ,,subhis adhuccomitiis “ meg 
inkább sőt tökéletesen is megnyugtató leend. Bizzunk 
tehát a’ reménysugár valósításában, 's valósítást ic- 
ményljiink annak biztosításában.Ha leháta czelt egy kis 
áldozattétellel egy kis kivétellel elérhetjük,tanácsosi, a’ 
szclidcbb módot követni’s ezen kivételt is úgy óhajtanám 
hogy ez föltétclcs lenne; ha t. i. ez érdemben még ez or­
szággyűlés alatt törvény hozatnék; ezt pedig illy meg­
jegyzéssel épen utasításom szellemében óhajtanám, mi­
vel a’k. k. leirat pótoltatása épen a’ horvátok irányában 
azonmegjegyzésscl tétetik kötelességünkbe, hogy még 
c’jelen országgyűlésen külön törvényt alkottatni igye­
kezzünk, miszerint a’ Bdck táblájánál a’ tanácskozások 
egyedül magyar nyelven vezettethessenek. Önként ér­
tődvén, hogy ezen kivétel csak Horvátország két köve­
teire lenne kiterjesztendő, mivel a’ zágrábi us káptalan 
követe mint kanonok, az 174-1: lf> t.szerint úgyis 
tartozik magyarul tudni.

CXII kerül, ülés november 48kan la-id. 
Tárgy", a’ magyar nyelv és büntető törvény 2 ik része. 
A’ magyar nyelv tárgyában újonnan készült 5ik üzenet 
Palóczy mint illetékes jegyző által meghitelesítés vé­
geit fclolvastatván , csekély változással helyben hagya­
tott. Ezután egy dunántúli megye követe pauaszlá hogy 
a’ nm. helyt. tan. megyéje főispánjához legújabban két 
rendbeli diák iutézvényeket bocsátott; mik utóbb a' me­
gyéhez küldetvén általányos megütközést vontak magok 
után. A’ Rk ezt szinte olly érzelemmel fogadók ’s a’ pa­
naszt mint sérelmet a' többi sérelmekhez utasítók Most 
elnökség jelenté : hogy a’ kerületi tanácskozásokban 
legújabban befejezett kir. városok iránti munkálatban 
tettmódositásokmára mint czclozva volt, le nem írat­
hattak ; javasló tehát hogy a’ Rk a’bűnt. törvénykönyv 
‘2dik részét, melly az eljárásról szól, vennék tárgya­
lás alá. Mi elfogadtatván az illető jegyző olvasó az tsö 
és2ik§okal; egyszersmind indítványozó: hogy ezen 
eljárás a’ katonai véghelyekre is kiterjesztessék , az ide 
szolgáló okokat a’ jegyzőkönyv 5Gik lapjáról o’ szavak­
tól kezdve: „ez alkalommal“ a' fejezet végéig felolvas­
tatván. Yégüljavaslá, hogy a’ katonai véghelyek iránt 
az 183Oki országgyűlésen tett intézkedések választm. 
által nézessenek át. Pártoló eztegy tiszai köret s egy­
szersmind a’ felolvasott Isö §st igy kívánta módosítani 
,.minden büntettek ezen törvénykönyvben megállapított 
eljárásaié tartoznak.“ Mivel csak igy lecudösszchang- 
zás az 1 sörész Isö §áv«l. Ellenben ha a’ 2ik rész első 
§nak mostani szerkezete tartatnék meg, azt lehelne 
gondolni, mintha a’ jelen törvénykönyvben előnern so­
rolt bűnök is azok lennének, 's büntetés alá esnének. 
Erre ugyan egy kárpát vidéki követ válaszoló: hogy a' 
nagyobb hatalmaskodás is bűn , habár az Isö részben 
elölném soroltatik is. Ezt azonban módosító követ épen 
azért mivel az Isii részben nememliltctik, bűnnek nem 
ismerheté. A’2ik §ra nézve továbbá a'kér. jegyző vi­
lágosság okáért javasló: hogy a’ S közepéről c’ szó 
,senkit' hagyassák ki. A’ Rkminda’ kér. jegyzőnek a’ 
katonai véghelyekiránt, mind a'másik követnek az Isö 
és 2ik §okra tett javaslatait elfogadók. A’ Tik §nál szint 
őzen követinditványozá , hogy a’ § o’ szavaktól kezdve

„ha azonban" egész végig hagyassák ki. Hosszas vita 
után midőn többen a’szcrkezcth. ragaszkodásukat nyil­
vánítanák , egy más követ indítványára azcskütlszó- 
kekröli külön vélemény a' könyv 20ld. lapjától kezdve 
a' 209ig fölolvastatott, 's a’ 7d. § szerkezetének meg- 
állapittatása ezen külön vélemény tárgyalása utána ha­
lászhatott. — Végzetre elnökség javasló a’ RKnokhogy 
a’ kir. leirat tárgyában készült felírás szerkezete holnap 
kerületi ülésbe vitessék , mi elfogadtatván az ülés el­
oszlott. Egyébiránt lehetetlen meg nem cmlitnürik a’ 
mai tanácskozásra nézve, mikint az ifjúság ma is egy 
szólani akaró követet illetlenül fogada, 's jelesen an­
nak kereszt neve első két betűit kiabálván öt beszédé­
ben gátolá. Erre a’ kerületi elnök komolyan fölszólalt, 
s figyelmeztető az ifjúságot: elégedjék meg avval, mi 
jelenleg sajtó hiányában gyakorlatban van, ludniiilik a’ 
vélemények iránt tetszését vagy nem tetszését a’ beszé­
dek végével nyilváuyithatja; (közbe szólás több köve­
tek részéről: de az sem kell!) ellenben óvakodjék a' 
szóló követek kereszt nevének két első betűit csúfosan 
kiabálni.— Mire mind az érdeklőit követ's mind má­
sok csendesen kihalgattattak —

CXIIlilik kerületi ülés nov. 29én 1843. 
Tárgy. Büntető törvénykönyv 2ik része. Kerületi Jegy­
ző's ezúttal egyszersmind elnök elolvasván az esküit— 
székekről szóló különvélemény hátralevő részét, többen 
szavazást szorgalmaztak azon kérdés felett, elfogadtat­
nak e’ az esküttszékek vagy nem? Azon okból, mivel itt 
a’ követek utasításokkal megkötve lévén eapacitatiónak 
helye nincs. Azonban az esküttszékek mellett egy, el­
lene pedig szintén egy megyei követ csakugyan nyilat-_ 
koztak. Mindkét szónok okai a' jegyzőkönyv 1 3ik lap­
jától kezdve, a’24. lapig befoglaltalak. Az ellenző szó­
nok legfőbb oka különösen abban pontosul!,hogy az es­
küttszékek behozatalától nemzetünk szelleme még most 
idegen, annyira, hogy ha most szóló megyei gyűlésben 
lenne , mellybcn egy lek. táblabiró nörablásról, egy 
tck. szolgabiró pedig hivatali visszaélésről vádoltatnak; 
nem merné komolyan kérdezni a’ bűnösöket: vájjon es­
küttszékek vagy állandó bírák által akarnák é mago­
kat oliléltetni? Mert ha az esküttszékekot javaslaná, ta­
nácsosabb lenne reá nézve ajtónál mint ablaknál állani. 
Megemlítő még e’ honnak minden javítási institutiók i- 
ránti figyelmetlenségét Most is úgy mond nem rég egy 
megyében, hola’ kir. városoknak adandó 10 szavazat­
ról volt szó, egy valaki 1 2re szavazott, ’s midőn ennek 
okát kérdeznék azt felelő: hogy azt vélte mintha húsár 
szabás lenne szőnyegen Szóló tehát továbbá is előbbi 
véleménye mellett marad, és állandó bírákat kiván.Ezu- 
tán megkezdetett a’ szavazás a’ fentebbi kérdés fölött, 
Szatmár utasítás hiányában nem szavazott, hanem el­
halasztást kért, Nyitra, Soprony, Trcncsén, Vas, Liptó, 
Győr, Veszprém, Baranya, Fejér, Esztergom, Mosony, 
Árva, Bács, Turócz, Pozscga, Verőczc, Szóróm, Abauj, 
Zemplériy, Sáros, Szepes, Torna, Mármaros, lírassó 
.összesen 24 megyék'ós a’Jászkuukcrülclazesküit szé­
kek ,ellen;' a’ következő 23 megye pedig: Pozsony, 
Nógrád, Zala, Komárom, Bars, Hont, Zólyom, Pest,Tol­
na, Ung, Szabolcs, Borsod,Gömör,Heves, Boreg, Bihar, 
Ugocsa,(lsongrád, Békés, Csanád, Arad, Tomes,Toron­
tói, és a’ Hajdú kerület, Turopolya, Fiume, nem különben 
Szathmár-némcti, Szeged, Szabadka él Fejérvár váro­
sok, minden kikötés nélkül az esküttszékek .mellett1 
szavaztak. Ellenben Somogy pártolá ugyan az cskült- 
székeket, de azoknak tagjait a’ nemesi rendből kívánta 
választatni. Erre az elnökség S. követét hivá föl, kinek 
a’ 2 3 másokhoz csatlakozandása által ,,a’szavazatok 
mind két részről 24en, 's így egyenlővé fogtak volna 
válni" nyilványitaná határozottan : mellyik részhez ki- 
ván átmenni? de S. továbbá is úgy nyilatkozott minisza­
vazáskor, hogy véleményét egyik részéhez sem csatol­
hatja, miután az inindcniktöl clkiilönözvc áll.Egyszers­
mind figyelmeztető a' Rkct hogy az illyen határozatlan 
credvényü szavazás mint mindég úgy most is clhamar- 
kodás gyümölcse szokott lenni. Nehogy tehát illyen é- 
Ictkérdésbon ,egy‘ szavazat csináljon többséget, Javas- 
Iá a' tárgyat újabb vitatás alá bocsátani. E' közben ál­
talányos ingerültség vala tapasztalható. Egy megyei 
követ a’ huszonhármasok közül ugyan a' somogyi sza­
vazatot (melly elvben szintúgy pártolá az esküttszéke- 
keQ a’ 2 3 másokhoz vélte számíthatni. 'S ez esetben 
részükön is 2 4 voks lévén, miután a’ városok is azon vé­
lemény mellett nyilatkoztak, a' többséget az esküttszé­
kek mellett kívánta kimondatni. (De a’ 2 I cs megyék ta­
gadók, hogy a' városok szavazatit számitni lehessen.) 
Jelenté tehát szóló, hogy inkább át megy S. követéhez; 
'e így legalább elvben ki fog mondatni,hogy kellenek ci-



kiittszókek. Egy más követ szintén igy látta , hogy a* 
többség kívánja az csküttszékekct (felkiáltás: uem)vagy 
legalább egyenlőségben áll a' kívánók száma az ellen­
zőkéhez (közboszólás : nem 0 különben ö is késznek 
nyilatkozott S. véleményéhez csatlakozni, Felteszi a 
királyi városokról, hogy az esküttszékek mellett nyilat­
kozásokat fogják elidálni ((ölkiáltás a’ királyi városok 
részéről: nem) illy helyzetben midőn a’ kimenekülésre 
minden út elzárva látszanék, némellyek kissé hallható- 
tag Sz megye nevét hangoztatták, ’s a' tárgynak, mint 
ö kívánta elhalasztását szorgalmazták. És a’ Kit. is 
abban állapodtak meg, hogy a’ büntető törvény 2ik 
részének tárgyalását jövő évi január közepéig elhalaszt­
ják; szivére köttetett egyszersmind minden követnek, 
hogy addig az esküttszékek iránt kedvezőbb utasítást 
eszközölni iparkodjanak. Ezen elhalasztás több követek 
’s közöltök a’ sz—i által is nyilváníttatván, az elhalasz­
tás mint határozat, olly hozzáadással mondatott ki, hogy 
kerülclileg a’megyei kihágások iránti választmányi mun­
kálat fog tárgyaltatni. Egyébiránt a' karpátvideki kö­
vetnek az esküttszékek ellen fölhozott okaira 3aua' 2 3. 
megyei követek közül a’Jegyzőkönyvben találtató ellen 
okokkal válaszoltak. Egy pedig meg ezen felül azon vá­
dat mintha felső vidéki követ által fölhívott de meg nem 
nevezett megyében bizonyos egyén a szőnyegen forgó 
tárgyat sem tudta volna, megyéje nevében visszautasí­
tó, 's azt hiszi, hogy ez alkalmasint a’ felső vidéki me­
gyében történhetett. Végül meg kell említenem , hogy 
szavazás közben,midőn egy megyei követ utasítására hi­
vatkozva nem nyilatkoznék világosan az esküttszékek 
mellett, követtársa utasítását felolvasó 's határozottan 
az esküttszékek mellett szavazott. Mire a'megtámadott 
felső vidéki követ uyilvániiá, hogy ö is úgy akarányilat- 
kozalát érlelni.

CXÍVdilikerületi ülés?10V. 30/uín. Tarta­
lom: királyi leirat tárgyában készítettfelirási javaslat, 
és némelly meg nem hivott förcndüek iránti üzenet és 
felírás. Elnökség bemutató Korherr János pesti polgár­
nak folyamodását, mellyben panaszolja, hogy hivatalától 
kihallgatás nélkül fosztatott meg. Ezután kérte elnökség 
a' ltkct hogy a’ jövendőre beadandó petitiók megbirá- 
lása végett állandó bizottmány neveztessék. Pártoló 
ezt a’többség és országos ülésbe vitetni,'s olt országos 
határozatként kívánta kimondatni. Most a' királyi leirat 
tárgyában készült, 's mindenki állal feszülve várt felirási 
javaslatot olvasó fölPalóczy kerületi jegyző, melly az 
üzenettel egyetemben osztatlan helyeslést és elfogadást 
nyert. Csak két szerkezeti változás tétetett, úgymint a’ 
felírás elején c’ helyett: „megváltozása“ tétetett: „meg­
határozása.“ Továbbá a’ fölült vájjon a' szerkezetben 
álló ezen szó „arányában“ Jobb e’ vagy „irányában“ ? 
némi vita támadván, Sz. (elnök) ajánlatára, a’ helyett 
arányában tétetett: között. Többire mind az üzenet, 
mind a’ felírás helybe hagyatott, ’s elnökség állal hatá­
rozatként kimondatott, hogy holnap országos ülésbe 
fog vitetni. Végre Ghiczy kerületi jegyző felolvasó a’fő- 
rendi tábla némelly meg nem hivott tagjai iránt kelt fő­
rendi viszonüzenetet, mcliyre nézve az cgyesség meg 
lévén a’felírás felfog terjesztetni. Továbbá ugyan azon 
jegyző által felolvastatolt báró Szmerzing Ant. meg nem 
hívása iránt készült üzenet és felirási javaslat.Mire néz­
ve egy tiszai követ kívánta előbb mint sem c’tárgy ta­
nácskozás alá bocsájtatnék, megtudni: vájjon a’ neve­
zett egyedidévé o’máreddiga’honftuailási dijt? 'Sc- 
zen kívánat V.megye követe ellenzése mellett is (ki a' 
nevezett egyént meghívás végett utasításánál fogva a- 
jánlá) elfogadtatott. —

LXXVIIIdik országosülés a' tn. fő üknél 
dec. I-ő napján d. e. 10 órakor nádor ő cs. kir. 
fensége elnöklete alatt. A' sz. fejérvári kérelem és 
kerületi napló iránti válaszüzcnctck szerkezete közirat­
ra bocsátás végett fclolvastatván, nádor ö cs. kir. fen­
sége kijelentése következtében Zarka János országbírói 
itélömeslcr tárgyalásul felolvasta üzenetét a’t KK. és 
Kkn k a’m főKknek az országgyűlési szállások béré­
nek fizetése's »’sérelmek összcszcdéso tárgyában kelt 
válaszára. Az üzenet felolvasása után egy nmlgu gróf 
emelt szót 's előadó: hogy midőn a'k. királyi előadások­
nak az országgyűlési szállásbér fizetésről szóló pontja 
tárgyaitaloll, távolléte miatt a’ tanácskozásban ugyan 
részt nem vehetett, a’ naplóból azonban még is annyit 
tud, mikép ez alkalommal egy közlisztelctü gróf, azt 
indítványozó, hogy több nagy érdekű dolgok, mint az 
ösiség, kereskedés, királyi városok rendezése ’sa't. 
tárgyában készítendő javaslatok országos választmány 
által dolgoztassanak ki— a’ napló bizonysága szerint 
ez indítvány hosszas vitára adott al-
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kaimat, a* vitatkozás credvénye azonban 
utoljára is az lön, hogy az indítványa' m. fűlik többsége 
által elfogadtatván a t. KK. es RR. felszólitattak, hogy 
az addigi szokás nyomdokán a’ nagyobb érdekű tárgyak 
országos választmányok által leendő előkészítéséhez ré­
szükről is illető tagok kinevezésével járulni szíveskedje­
nek: ezen felszólításra felelnek a’ t. KK. és RR. jelen ü- 
zenetben, mondván: hogy valamint alkalmakkal több 
uagyérdekü tárgy országos tanácskozás alá kerületi vá­
lasztmányok állal készíttetett elő, úgy ez alkalommal is 
jónak látták a’ kir. k. előadásokban foglalt fontosabb 
tárgyakat tanácskozásba vételük elölt, elölegeseu kerü­
leti választmányok állal tárgyaltatni, egyébiránt mind 
azon esetekben,mcllyekbcn czélszcrüuek vélendík, hogy 
a’készitendö javaslatok országos választmány által dol­
goztassanak ki, a’ m. föKket ez iránt felszólitani nem ké- 
sendenek. — íme mond a’ nagy méltóságú szónok ma­
gok a’ t. KK. és RR. is elismerik az országos választ­
mányok kinevezésének szükségét, bár igen röviden és 
szárazon szólnak is róla, a' nagyméltóságú löRk részé­
ről tehát nincs egyéb teendő , mint annak határozott 
kijelentése, mikép a nméltóságu föltk jelen kérdést ille­
tőleg mélyebb vitatkozásba nem ereszkednek, de száza­
dos jogaikból magokat kivetkeztetni nem engedvén, ed­
digi jogaik használatában állandóul megmaradó ak. Ezen 
javaslat közhclyesléssel fogadtatván a’gyül.uek vége lön.

CXV11 kér. ülés dec. ékén O'/i órakor. 
Elnökük: Radio (Trencsény) és Fehér (Heves) naplóvi- 
vö; Zsoldos. Jegyző: Palóezy. Tárgy: a' decemb. 2iki 
határzat tárgyalása és hitelesítése. A’ hallgatóság , 
melly a’ szombati határozat óta erősen ingerült állapot­
ban van, ma terembe léptükkor lepisszegette azonkö- 
veteketis, kiket azelőtt éljenzéssel szokott fogadni. De 
nem kisebb ingerültség 's feszültség jellemző a’ tanács­
kozások egész folyamát is, annyira hogy ehez hasonló 
kerületi ülést legalább ezen országgyűlésen aligha ér­
tünk. Elnökség ludatá a’Rkel királyi személynökö nm 
azon kijelentését: miszerint, mielőtt a’t. KK ésRR a’ 
mára kitűzött szombati határozat fölött tanácskoznának, 
kívánna a’ királyi személynök ö nm. a’ Rkel saját el­
nöklete alatt conferentiát tartani. De több dunai követ 
nem látta helyét ezen szerintök titkolózó összejövetel­
nek, 's kívánták a’kerületi elnökség állal különben is 
kitűzött tárgyat haladék nélkül tanácskozás alá vétetni. 
Egy követ igazolva látja azon régi mondatot: hogy a’ ki 
valamihez pénteken fog, abban czélt nem ér. így jártak 
a'RR.a’ dec. íjén tartott országos üléssel. Igaz, hogy 
a’junius 20ik határzat pártolóinak száma 3 Óról 28ra ol­
vadt; de azért nem volt szükség a’ szombati határozat­
ra, 's ehezképest ahoz most sem Járul, hanem felírást 
kivárta’ határozat épségben tartása mellett, kijelentvén 
egyszersmind, hogy addig a’ Rk semmi terhet meg nem 
ajánlanak, inig a’ magyar nyelv iránta’kormány meg­
nyugtató választ nem ad. Ezt parancsolja utasítása is, 
mcllyet egész terjedelmében felolvasott. Egyébiránt 
megjogyzé: hogy királyi személynök ö nm. azon tettét, 
miszerint a’ juu 2 Oki határozatot törvénytelennek mon­
dotta, nem osztja, mivel csak ott lehet valamit törvény­
telennek mondani, hol törvény létezik. Egy dunántúli 
megye követe figyelmeztető a’ Rket, hogy egy hiba ezer 
vétket szül. Igazolja ezt a' conferentiára történt fölhí­
vás, és az ennek elfogadására uómellyekbeu tapasztalt 
hajlandóság. Kéri, ne tegyék a’ RR. alkudozás tárgyá­
vá azt, mi a' nemzetnek kétségbe hozhatallau joga Ol­
vastassák föl a’szombati határozat haladék nélkül, és 
vétessék tanácskozás alá. Hasonló értelemben szólt egy 
tiszamelléki is. Ellenben az előbb szólott dunai követ 
idősb köveltársaa’királyi szemé.ynök fölszólitását cl- 
fogadandónak hiszi, az i833diki hasonló események­
nél fogva is. Előadását többen pártolók. De másoka’ 
conferentiázásnak akkor látják helyét, midőn véletlen 
eset adja elő magát, minő volt például a’ kérdéses leirat. 
Az 183 Iki eset ide nem alkalmazható, mert ott nem 
mondatott a’ RR. végzése törvénytelennek. Egyébiánt 
a’ kinek tetszik, ám menjen a’ conferentiába, szólók nem 
mennek Ezután egy magának több országgyűlésen köz­
tiszteletet kivívott követre került a'sor. Mielőtt szólni 
kezdett, pisszcgctcsscl fogadtatott, mire illyen formán 
nyilatkozott: Itt a’ törvényhozás mezején kijelentem, 
hogy engem sem kormány kedvezése, sem a’hallgató­
ság piszegetése nem érdekel, rám sem éljenzés , sem 
piszegetés nem hat, ha valaki hibának látta a’ szombati 
határozatot,kötelessége lett volna ellene fölszólalni Nem 
azért mintha magamat igazolni akarnám, mert erre 
szükségem nincs, hanem mivel erős meggyőződésem: 
hogy mást azon kívül, mit tettünk, nem tehettünk, kije­
lentem: hogy a’ szombati határozat igazságos. Vagy ta­

lán abbanlát valaki hibát,hogy a’horvátországi két követ 
konokságáuak erőt nem szegeztünk ellenében? De vaj- 
jou illett volna é ez a' törvényhozó test méltóságához? 
Javasoltatott ugyan a’ coufereutiában: hogy mostani 
helyczetűükbeu, ne menjünk országos ülésbe. De ha ezt 
(esszük, be megy a’másik rész, és a’junius 2Oki hatá­
rozat törvénytelenségét kivijja. 3ik expediens lehetett 
volna az országgyűlés eloszlatása. De én nem élete­
met, hanem népszerűségemet, mellyel hatni képes va­
gyok, feláldozom honom javára, mert szeretem azt talán 
Jobban mint akárki. Kérdem, mi haszna van, ha elusz- 
lik az országgyűlés? lelépnek a’ mostani ellenzéki ta­
gok és gyengébbek jönok helyükbe. Mit kellett hát (en­
nünk, ki nem lökhettük a’ horvát követeket, de lármával 
sem akadályoztathatjuk. Ezt annak felelem, kié’ táblát 
hibáztatta ; mert ha ezt látta, kötelessége vala felszó­
lalni. Valóban az illyes megrovások által legfőbb popu- 
laritást nyerhetni, de e' táblának nem használunk. A’ mi 
a’conferentiát illeti, hasonlónak látjuk nyomát 1832b. 
a’ fens, nádorral, mcliyre az ifjúság kihágásai adtak al­
kalmat. Én azt hiszem, azért akar a' kir. személynök 
conferentiát tartani, hogy dec. Íjén mondott szavait, 
mellyckre mi óvásunkat alapítjuk, most, midőn az azon 
napi ülés jegyzőkönyve hitelesítve van, igazolja. Min­
den esetre kérem a’ Rket, ne szolgáljon c’ kérdés vita­
tása alkalrnul újabb feszültségre 's meghasanlásra, ha­
nem mondassák ki egyszerűn: akarják c’ a’RR. a' con- 
feremiát vagy nem? Én mint mondám, a’conferentiát 
nem ellenzem. Hasonló értelemben szólott egymás kö­
vet is, és megjegyzó, hogy mi cselekvők vagyunk itt, de 
aziiélet másé. Egyébiránt köteleséginek ismeri,egy már 
4 gyűl.vitézül bajnokoskodolt.férfi mellett felszólalni; 
az, szóló, és az előtte szólott követtel együtt megbirják 
és eltűrik a’ hallgatóság piszegetéseit. A’ conferentiát 
elfogadjuk. Ö az elnökhöz mint lllyenhez szinte nem 
viseltetik bizodalommal, dee’ bizodalmallansógot annak 
személyére ki nem terjeszti.Az ifjus pisszegetésire meg- 
jegyzé, hogy valakinek becsületén csorbát ejteni könnyű, 
de azt helyrehozni vajmi nehéz.Egyóbiránt szeretné név­
jegyzékét birui azoknak, kik itt valamit olly könnyen he­
lyeselnek,’s nem helyeselnek,hogy midőn falusi csendes 
magányába visszavonul, mulathatná magát azon név­
jegyzék olvasásával és figyelmezne reájok, vájjon med­
dig fognak a’ liberális-pályán megmaradni. Egy erre 
felszólaltkövcta’ kir. személynök által akart sonferentiát 
pártoló. Ellenben egy másik azt ellenző ’s kijelenté, 
hogy ha elhatározza is a' többség, ö bele nem megy. — 
Ami pedig az ifjúság maga viseletét illeti, miután megyé­
je Veszprémnek a’ hallgatóság fékezése iránti felszólí­
tását elfogadó, szólóé’tárgyat ha előkerül, pártolni el 
nem mulasztandja. Most ismét azon dunántúli megye kö - 
vele szólott, kit már egyszer hallottunk, ’s az utána 
szólott követnek válaszolva, tagadó: mintha előadásával 
popularilást akarna eszközölni.Mert hiszenmáskor a’ ti ­
szai követ részesült az éljenzésben, ellenben szóló azért, 
hogy vele ellenkezőt vitatott, kipiszegettetett. Végre 
nyilvánító, hogy az ifjúság korlátolását ö is fogja annak 
idejében pártolni, de ne akkor tegyük ezt, midőn pi- 
szcglésöknom tetszik, aztán előbb a’ törvényhozó tes­
tet is szükséges reformálni. Egymásik követ a’ kir. sze­
mélynek conferentiára felszólítását elfogadta. Utána 
még többen a’confcrentía mellett némellyek ellenben el­
lene nyilatkoztak. Végre miután némellyek a’kérdést 
szavazás utján eldöntőin1,mások ellenb. a’ conferenlia cl 
nem fogadását,mint többség akaratját, elnökség áltál ha- 
tározatkint kimondatni kívánnák, végre az utóbbiak 
győztek 's elnökség határozatkint kimondó: hogy a’ 
confenliára való felazólitás cl nem fogadtatik. Ezután 
a’ napi tárgy jelesül a’ szombaton határozott óvás a’ 
jegyző által felolvastatolt és mcghilelesittetelt. Hitele­
sítésnél egy tiszai követ javaslatára, ki mint monda, a’ 
kir. személynök iránti tisztelettől vezéreltetett, az óvás 
szerkezetében itt ott találtató erősebb kifejezések gyen- 
góbekkel cseréltettek föl; mi megtörténvén az óvásnak 
holnap országos ülésbe vitele elhatároztatott 's clnö- 
kileg történt kimondása után az ülés eloszlott.

Legújabb. Dec. Són 79ik orsz. ülés egyedül a’ 
KK. és RKnél tárgya : dec. 2kai határozat, a’ k. k. lei­
ratra kelt felírás, utóbb a'magyar nyelv és nemzetiség 
tárgyában 5-dik üzenete a’ KK.’s RRneka’ m föRkhoz. 
Előadatását hely szűke miatt kénytelenek vagyunk jövő­
re halasztani, ugyszinte azon tiszai követnek múlt szá­
munkban Ígért beszédét is, kinek invitványából a’ dec. 
2 kai határzat keletkezett.

Budapesti napló. Egy t. előfizetőnk maga 
's néhány társa nevében , e' lapok szerkesztőségéhez 

. névtelen levelet intézett, mellyben panaszkodik, hogy
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apjaink most is mindig csak másfél íren jelennek 
Ji ámbár múlt ér régén kettőt Ígértünk. Oromest vi­
lágosítottuk rolna fel magány utón t. előfizetőnket , de 
mivel nem nerezó meg magát, tehat itt ragyunk kény­
eiének röriden nyilatkozni. A’ Jelenkor mindig rende­
se, másfél íren jő ki, a’ Társalkodó pedig fél Íren , s 
juy lapjaink összesen csakugyan két íren jelennek meg
minél többet nem is igértünk.Tiszteltnértelen előfizetőnk 
tehát, mint látszik, a’ Társalkodóik, meltózlatott hagy­
ni a’ számolásból, pedig ennek kiállítása is szmtolly köl­
tséges , mint a'Jelenkoró, köretkezéskepepen nem te­
kinthetni azt ráadásul. - A’ lopások napról napra sű­
rűbbek kezdnek lenni, 's a' tolrajok rakmerosege foly­
vást uörckszik. — Néhány nap elölt nagy szerencsi t- 
lenség történt hajóhidunkon. Kél ló ugyanis megsz,la­
put -s számos embert összegázolt, kik nem menekülhet, 
téka' bősz állatok elöl, mert hidunk karfá,, melyek 
a- gyalooutatelzárók, már négy hét óta leszedetrck.
És ugyan miért ? Azért, hogy a’ hidbcrlo néhány o 
rintocskát megtakaríthasson kérést, 
dúsa általa' hvjóhid kiszedésekor! Se ™alt"*P0“ 
kint száz meg száz ember élete «szelyezlet.k Ujvd°
ken a’ gyalogutatis csak akkor szed.k föl, midőn már 
az egész hidat kireszik. Miért ne lehelne ez itt is így 
Hol annyi emberélet forog minden pillanatban koczkan, 
ott nem kellene az illy zsugori ftllerkedest megenged ,
melly által mindössze is legfölebb huszpgo formt ««ka­
ri tlatik meg. - Az Országgyűlési Almanach 2.1.hole 
te jövömartziusban jelenendvén meg , azonnók ,, kik 
munkáikkal hozzájárulni kívánnak,küldeményeiket febr 
eleiéig a' kiadóhoz (országút, l(unewalderhaz), vagy 
Geibel könyvárushoz utasíthatják. - Most jelent meg 
Íminden könyvárusnál kapható a’ Külföld, RegmW 
19ik füzete, tartalma: ,A'sziget rózsája svéd rege y 
Elveare-Carlén Emilia után ford. Lak,ícr Sándor. A 20. 
füzet karácsonra jelenik meg. — Lehetetlen egy yere 
röpiratra nem figyelmeztetnünk t.olvaso közönségünket
( íz szorgalmas Fényesünk felelete dr.Wildner Ignác*
fMagyarország elömenlének egyik fö akadálya« ez,mu 
felszeg 's nem legjobb akaralteljes munkájára. Fényes 
ez újabb mürében, melly sok oldalú ismeretségének 
métVy tanúja, egy felöl alapos okokkal dönt, romba
Wildnerálokoskodásit, másfelől előadja hátramaradá­
sunk valódi Okait. - Játékszínt krónika: nemzet, 
színpadunkon f. hó Íjén adalék .Velenczei kalmár sznj.
/, feív • 2án Laborfalri Róza jarara berszuncttcl ,Szo 
költ katona' vigj. 3 felr, 3kán „gyanaz nezoknagy 
számmal; 4én ,Ármány és szerelem szín]. 5 fel a ,
5én Tiszlujitás1 vigj. 4- felr.; Gán ,Orszaggyu '_sl s/_
Us< Li. 4 felr ; 7én .Szökött katona' vigj. 3 tly. 
Kedden december 126n Szigligeti Eduárd jutalmául 
bériclszíincssel: „S.ttät, katona“, ara» ...... •>

„eg,ede»k8Igyüli.tl,.ellytb '3-to"M«'\“6Ud6- ;
kívüli közgyűlés előző meg ezt 1 Okén, midőn kiva j 
la Ja kir városok ügyében adandó követi utas,las vol 
tanácskozás tárgya: a'RR. az országos küldöttségtől 
ajánlott 32 szavazatot tarlak azon aranynak, ”el,?be" 
J városokat törvényhozásban részes,ten, kívánók s 
az országos szerkezet kevés vita „tan azon tárgyak fe­
lelt mcíyck már a' kerületi ülésekben is fenforogtak , 
elfogadtatott. Nov. 13kán első alispánunk korszerű ve­
lős beszéddel nyitva mega' közgyűlést a'RR. kegye, e 
ajánlá a' szegény adózó nép sorsát; mi annyival inkább 
méltánylást érdemel, mert az adókivetésen knul az or­
szágos börtönköltségek elvállalása iránt, tanácskozás ez 
évnegyedes közgyűlés első napjára tűzetett k, körleve­
lekben A’ köznemesség nem volt felizgatva, s így a 
higgadt tanácskozásnak azon váratlan eredvenye Ion

birlokarányla« ...ele» „ha nem a’

’s igy szembeötlő sikert, vagy - , r

kének szomorú emléket nem leg e hú , a>bör_
szolgál; csak a’felett folyt érdekes vita ha Jj
tűnök költségű beküldött; «bol.^számához,^
hatás! tehetségükhöz aránylag v>sülj * ,r\m
lóságok? magasb szempontból indulva 
teljes szónok, hogy a közbátorsag fenUrUsán k 
terheiben minden törv.hatóságnak egyaran ^ _
venni, nem beküldött rabjai, hanem

sem statustani szempontból tekintve nem jog^ ^ a.
győzött azoknak véleménye, kik az eddig s 
Sdí. .'rabok urti.1 ; , ^ h u
tartóság! különös tehernek tekintek,me lyben ™ ^
's törv.hatóságot részeltetni nem lehet. R
követek latinul szólhatásának eltillatasa iran • ;
leirat tárgyaltától!; nem akarlak többen a RR.kozui
SS. m:,, »*«***,gy
fásába rögtön avatkozni, dcmiulana RR többség
í n£ ,k„.. o' [u.htos wN.

« megkezdetett,* 
alsó táblai vógzes érvényessége felett, s B t
a’magyar nyelv iránti azon buzgosagból,melly
tulhévvé fajulása, valljuk bár meg vagyn0’° ° ,,
mir vcszélvcssó vált ellenhatást nemzetiségünk énen, j| 
érvényesnek találták az alsó tábla végzését és sereimé ,
ZZ“*. leiratban,m,»,«ÄT.
kozásiban 's belső ügyeiben rendezkedhet«, ji 8 
kétségbe vonja, mindazáltal hogy az ország fontos

«L» ««r«
követinket od í utasitandónak veltek, h. hY * - „n
alsó táblai végzés felmaradasára szavazz _ ’ 
határozattá. Megyei belső életünk úgy««!lo,Rk zank
pvntán-a’szelídre! járás fflszolgabiraja Gombos mihs 
közfájdalmunkra leköszönt helyéi felterjeszlcs (proposi
tioj utján betölteni volt napirenden '*

1 csőnk volt a’teremben a' restaurál,onalis elet automat
lainak begyűjtőit díszes töredékét láthatni,mi mom ■> 
hallhatni Ilég zajosan hangoztatva joleltjök nevet; sz - 
vazás nyílt meg arra : ki legyen főispánt helyettes „ |
clibe terjesztendök közt első, 2ik’s 3,k helyre soroz., 
dó 's a’ j árás 3 szbiráji a’ szavak többsége szerint :
rozbrltak u.m. ,.«=~cz, Andris, OW,- g 
és Osváth Mihály. A’ közösen tisztelt Holecz András 
kiléptével megürült megyei főmérnöki hivatalra Szatmári 
Pti.dlaszta.oU folyamodást „„óridóromas nem 
Icntkczvén , tiszteletbeliekké Lamos József, K» as

föispáni l,ol,dies«,Ik elibe megeros, os, rumiéi 
nc.ezvs .dgolt fuller,«Kiöllek. bentos bír száras«« 

le mat kittre.« - ..II míg ezek kn.l .' m«- 
„,el, háziad« kivetése: hadi ailo ki.ettcl.lt «80 
Sr. 13 fi 52 krral 5S3CC fr. 32 kr, M«* 
illetőség 111 3 ft 4 kr. (3 5 úrbéri nemesi d.caval itt ma 
kevesebbrej -s Így özvesen 59,479 frt 3G p. P- ház,adó 
tesz 69 H 7 fr. 40 krt, mcllyllsz.cgbtl lebt,«« »‘"..m
l„„onbirb$lbeJ6.5ir.e«yeiJo,ed« «m*223 U,mar.«
a r „oskriával cnye-gy dicára kivetendő 64,
\l 11°!! ti oB,2,t,s. do ,z országos ktiztto.íg

előtt órdekesb tárgy forga még szőnyegen, azon választ­
mány tudósítását, i.melly a’ tűzkárvallott miskolezi la­
kosok részére begyült scgcdelmi kiosztásában műkö­
dött; efelett majd két napig tartott a’tanácskozás,meny­
ről azonban az ügy fontossága 's órdckcsségóhezméltó- 
lag akarván értcsiteni valamint városunk mostani hely­
zete 's kilátásiról terjedtebb közlésemnek jövőre kérek 
helyet. S.

Ausr.f rí«»
I Urbéri vállság |. Az alsó-ausztriai RK ez idei 

gyülekezete clhalárzá az urbéri stized-tartozásoknak 
pénzzcli megváltása iránt őfelségéhez felírást terjesz­
teni- ezen határzat erkölcsi erejét azonban nagyon gyön- 
gité nemcsak az egyházi rendnek, melly az alattvaló­
kat nem akaró kényszeritett megváltás alá vettetni, ha­
nem az urircnd legnagyobb tagjainak, mint például Lich­
tenstein Aloiz bg , egyenkint beadott ellenző szavazata 
is De midőn a’ megváltás iránti kívánat csakugyan álta­
lányos, igen roméllik, hogy a' kormány figyelmére mél- 
tatandja azt, jelenleg ugyan a’ közvélemény azt tartja , 
miszerint a’ természetbeni tartozásoknak kényszeritett 
megváltása mostani pénzszükségben a’ parasztra nézve 
igen nyomasztó lenne. Egyébiránt az önkényt«» megvál­
tás már régen meg van engedve 's úgy látszik, a’ korm. 
cAve az , miszerint az urbéri 's tizedtarlozások szabad 
alku szerint fizettessenek. Igen meglepő vala néhány 
szónok azon kivánata , miszerint a' jobbágyok azonnal 
tartozásaik tökéinek lefizetésére szorittassanak’s e’vég-
re egy hitelbank felállítása által scgillessenek. Ellengür- 
dítlctclt mindazáltal, miszerint illy intézkedés »’parasz­
tot csak adósságba verné, munkától clszoktatná 's cl- 
vé.arc a' tözsérek hatalmába hajtaná. Galicziában szük­
séges vala illy segély azeladósult és zsidók uzsorája a- 
latl nyögő birtokosoknak,de a jo állapotú Alsó Ausztri­
ában , nómellyck véleménye szerint, ez fölösleges volna, 
mivel’itt a’ paraszt könnyen kap birtokára kölcsönt a’ 
fenálló hitelintézetektől vagy magányosaktól.

8g»aie>«I<»rszág.

(Uj ministorség Olozaga elnöksége alatt. Ametller 
rabló 's honárulónak nyilványittatik. Narvaez gyilkosai 
felfödözleltck.) Telegrafi sürgönyök szerint az uj mi- 
nisterség következő: Olozaga elnök's kiilminister, Lu- 
zuriaga jog, Domcncchbel, Canlcro, pénzügy , Serra­
no had-’s Frias tengerész miniszter. — Rarcelona meg­
hódolása csöndesen véghez menvén, azóta semmi nem 
háborító ott a’ csöndet; Kiguerasban mindazáltal foly­
vást makacsul tartja magát Amcltler, kit Prim társaival 
eoyütt rablónak 's honárulónak nyilványitott, jószágai­
kat pedig elkoboztalá. — A’négy orgyilkos , kik Nar- 
vnezre lőttek, elfogattak's bűnöket tökéletesen kivál­
tók Mind a’legalsóbb néposztályhoz tartoznak s azon 
vadászosztálynál szolgáltak, mellyel Espartero legmeg- 
hiitebb segéde vezérlett. Az orgyilkosait vérdíját az Es- 
pcctador szerkesztői fizetek le, kik a’ tény után azon­
nal megszöktek.E’ vallomások következtében számos ci­
rógatás történt. - Hire jár hogy Ilik Izabella király­
né uralkodását rövid idő múlva az éjszaki hatalmak is 
jogszerűnek ismerendik meg.

Anglia.
(Nemours bg 's hgnö visszautaztak. O' Connell 

pőreclhalaszlatotQ. Nemours hg 's hgnö nov. 2Gikán 
Londonból elutaztak , hol az udvar részéről igen nagy s 
szives kitüntetést tapasztaltak. — Parisból kétezer fő­
rangú legitimista érkezett már Bordeaux bg üdvözletére
Londonba. — 0’ Connell pőre jan. tSrchalaszlatolt, 
's épen nem lehetetlen, hogy végkép le fog a' kormány o 
szerencsétlen perről mondani __ _
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kon 268 félholdakra felosztott, fen 
erdőrészek, féllmldankint azmmj'h kész

S/nlindlta Ä2UÄ
t.niloli.tíl"’, a .«.»a Ittil.mfv a ujim ^cnili3k; mfmlanillyn.m.i
fi, ugynevezdr szívaDy^ ^gy kij(|ink kikil'l„/,si ám 252 forint 16
vnnyos kot fog keszillun . . „Cneó pénzben lévén, egyel)
rajz *« köllségveles szerint — mirl ,"i^ föl,etulek mindenkor n’ jegyzői hívö­
ve ív műért ok ez ^ , ()lv„slmlók — valamint rajz is
,'íai r'Ä ,2 L«"kia,l,=l«. 3 -.3ezennel meghivatnak. A Hutait, ^_______ _______________________ -

Épületi és tűzi kemény fa eladás.
yVnm. m. kir. mh . kincstár kegyes ren-
ileléséliől közhírré tétet,k: hogy lek. ns 
Báesmegyéhen helyeztetett, 'sa'megü­
rült knloesn! érseki nro.l. tartozn hncM
nroilnlmi erdőkben ts43,k er. dee, lm 14.
-s azt köv. napjain ,V szokott árverési o- 
rákban Bárs varnsban levő tiszttmüo, la-

enloreszcK, leiiimívmivi-' . .
óén-'fizetésért, árverésen il lőbbe g 
nőknek elfognak adatni; ezen erilnrc- 
szekben nemcsak Ifizrevnlo. h»»«“ ,
letfák Isnagy mennyiségben elezxejv
Mellyre a’ vásárlani kívánok ,llen n n
meghivatnak.Budán novemb.

_ _ _ _ _  I Gyóqy szertár-eladás.
Alsádabasi közbntnkos .. ..... . me''

Ilivdelcs.

Pestmegyében, néhány s z a z tnbbfelv 
koronás-körtveoltány kaplmIn, v.aIn­
nak ára 20—30 p. kr.; szint ott kapha­
tók még parnpiuollvány-akaezfak s e- 
gész. derekú ültetni való aszaló szilva- 
fák is.

I .try IIig|n ?i iiik/.wvmiwo.m......................
l(,h igen látogatott gyógyszert ár lyz.u- 
j(,n épült házzal együtt szabad kéz ol 
'eladandó. Bővebben érlosiillietni iránta 
Hath gyógyszerésznél Budán a rncz- 
városhan. 1 6
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